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W m. nitre (Gr. virpov, Nirpov), prop. natron of
the moderns, fossi? alkali, potash (different from N"3
vegetable alkali), which, when mixed with oil, is
used even now for soap, Prov. 25:20; Jer. 2:22. It
appears to "e so called because, when water is poured
upon it, it effervesces or ferments. See Beckmann,
Beytriige zur Geschichte der Erfindungen, t.iv. p.
15,8eq. Also the same writer's Comment. ad Aristot.
de Mirab. Auscultat. c. 54. J.D. Michaglis, de Ni-
tro, § 10.

wn’ fut. UM prop. To PLUCK UP plants (see

(=)

Samech, the fifteenth Hebrew letter, when used
as a numeral standing for sizty. The name of
this letter, PO, denotes a prop, support, to which
this letter answers in form in the Phcenician al-
phabet, ‘(.

In sound I suppose that it was anciently pro-
neunced as a lighter sibilant than b, which latter,
before the use of diacritic points, was not distin-
guished in writing from ¥, see Lehrg. pp. 17, 18.
Hence it is that most roots are constantly written in
one manner, either with the letter D, as 329, ™D, or
with the letter ¥, as NPP, DW’; and many roots
written with the letter D even differ altogether from
the roots written with the letter b, asgs?!? to be
foolish, 23% to behold, to understand, 92 to shut up,
and ¥ to hire. By degrees, however, that dis-
tinction in pronunciation was lost, so that in Syriac
the letter Samech (o) alone is used, and so in
Arabic the letter Sin (_.); the Chaldee, following
the Syriac, commonly substitutes D for the Hebrew
P, as WP, Ch. XD leaven; 3¥, Ch. W30 to expect.
And this uncertainty in spelling appears even in the
later Hebrew, where 39 stands for '\3? Ezr. 4:5;
™53 for M530 folly, Ece. 1:19. [This is assuming
what cannot be admitted, that Ecc. is one of the later
books. ]

Instead of the Hebrew b in Arabic > is com-
monly used; for © (.., 88 N Squs t0 adore; PR /a\

Sce
w bind; "9'3/...-. a sour grape; 0P L.Ss to cover;
more rarely 2, as MO 425 winter.

In the Hebrew language itsclf, and in the Ara-
msan, D is not unfrequently interchunged — (a) with
the harder v, as "2 and "7 u coat of mail; DI
Aram. ¥7 w gather; {29 and 97 prop. to inhabit;
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Hophal); henoe— (1) to destroy cities, Ps. 9:7;
idols, Mic. 5:13.—(3) to ezpel nations from a land
(opp- to YY), Deut. 29:27; 1 Ki. 14:15; Jer. 24:6,
ving R"?} O'AY “ I will plant them, and not pluck
them up,” i.e. I will give them settled abodes, and
will not expel them; Jer. 13:14,15; 42:10; 45:4.

NipHAL, pass. to be expelled (used of a people),
Jer. 18:14; 31:40; Am. 9:15; to be overthrown,
as a kingdom, Dan. 11:4.

(2) i. q. ¥ (Isa. 19:5) to dry up, as water, Jer.
18:14.

HopHav, o be plucked up, Eze. 19:14.

nBD and NBY to pour,ete.; compare 55,0, 8D, eto.
We know also that the Ephraimites pronounced @
like the letter Samech, Jud. 12:6.—(b) with t and

y; see under those letters.

b &3
TIND an unused root; Arab. |l to eztend, to

expand; also to cut off anything extended, as a clcth;
hence perhaps to measure (see 719); whence—

RD plur. B'D f.—(1) measure. With this
meaning, following Aqu. Symm. Theod. Chald. Syr.
I explain the difficult word TRDRD3 Isaiah 27:8;
contr. from NRD"IRD3 (with Dag. fort. conjunctive;
like DD for DI?™ND), to measure (and) measure
(ie nad) bem MMaafe), i. . moderately; comp. DBYHI
Jer. 10:94; and DBYBY Jer. 30:11; 46:28. Less
suitable is the explanation lately proposed, viz. that
NRORD3 is for AYPNS (root X3), by moving, terrify-
ing her.

(2) specially a certain particular measure of corn;
according to the Rabbins, the third part of an
Ephah ("P'R); according to Jerome on Matt. 13:33,
sesquimodius, Gen. 18:6; 1 Sam. 25:18. Dual. D'ONP
for D!DRD 2 Kings 7:1,16; in the Syrian manner
contr. ; like D)NRY, BDNY. From the Aramean form
le:;: has arisen Gr. gdrov, which is used by the
LXX., the writers of thé New Test., and Josephus.

]ﬁxp m. a shoe; specially a military shoe, caliga;
to be distinguished from the ocrea ("7¥®). (Chald.
PP; Syr. [uokes). Isaish g:4, IXD HXD™57 evéry
shoe of him that is shod,” i. e. of the soldier. Fromw
the root—

"S?—(l)pr.; apparently TO BE CLAYEY, MIRY;
compare Chald. I8P, 1'p; Hebr. I'D clay; kindred to



ROID—NDRD

the noun I clay. Hence 1D a shoe, by which we
keep the clay and mud from our feet. Hence—

() to shoe, like the Syr. Jeo. Part. ItD; see XD
TINDND Isa. 27:8; see TP,

an TO DRINK, to drink to excess, TO TOPE.
(The primary idea appears to be that of sucking up,
absorbing, which is expressed by onomatopoetic
words, as -1 sorbere; with the insertion of [,
fdticfen 5 with the omission of 3, Anglo-Sax., supan;
Germ. faufen; [Eng. to sup;] and in Greek, by the
omission of the sibilant, gogéw. Y3¥ appears to be of
the same origin), Isa. 56:12. Part. ®3Da drunkard,
Deuter. 21:20; Prov. 23:20,21. Part. pass. ®3D
drunken, Nah. 1:10. Hence—

N3O Eze. 23:42 3°n3 i. . X310 »p; and —

N3ID m. suff. WIP—(1) wine, Isa. 1:22; Nah.
1:10.
(8) a carousal, Hos. 4:18.

N2 (fort. i. q. ZLthiop. f{)A: a man; compare
NAAD, 8IAD), [Seba], pr. n. of a country and a
nation sprung from Cush (Gen. 10:7), which, ac-
cording to Josephus Ant. 8:10, § 2), seems to have
been Meroé, a province of Athiopia flourishing in
merchandise and wealth, surrounded by the branches
of the Nile. It had a metropolis of the same name,
the ruins of which are still found not far from the
town of Dschendi; (see Ed. Ritppell, Reisen in Nubien
und dem Petriiischen Arabien, 1829, tab. 5), Isaiah
43:3; Ps. 72:10. The Gentile noun, plur. O'¥39
Isa. 45:14 (on which passage compare Herod. iii. 20,
as to the taliness of the nation). See Michaélis
Spicilegium Geogr. Hebr. ext. t. i. p. 177, seq., and
his Supplemm., p. 1707.

22D pret. fully and defect. 1338, 13b, oniap,
inf. 390 and 3D, fut. 3} and 38"

(1) TO TURN ONESELF, e.g. Prov. 26:14, “ the
door turns itself ¥ %% on its hinge.” 1 8a.15:
97, n>5§ ‘)&HW DM “and Samuel turned himself
to go away.” Followed by '7!5 Ecc. 1:6; 5 1 Ki. 2:
15; Ps.114:3, 53 Sy Hab.2:16; 2Ch.18:31, of a
personor placeto which weturn,and i’?,‘?l!’.?, 8 of that
from which we turn away, 1 Sa.17:30, a‘mm M
it 50 5% « and he turned himself from him to
another.” 1 Sam.18:11; Gen. 42:24; followed by
R 5% to turn oneself back to follow any one,
2Ki.9:18, 19; and absol. to turn about, Cant. 8:
17; Peal. 71:21. Also, to turn is put absol. for to
approach 1Sa.29:17,18; 8 8a.18 15, 30. When
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used of things, it is i.q. to be brought to, to be be
stowed upon, al. 1Ki. loc. cit.; Num. 36:7; Hatb.
loc. cit.

(8) to go round (which is done by turning oue-
self continually) in any place; to go over a place,
e. g. a city, or cities, followed by 3 Cant. 3:3; 5:7;
2 Chr. 17:9; 23:2; also, an acc. Isa. 23:16, V¥ 2b
“go about the city.” 1Sa.7:16, “and he went
about (the cities) Bethel and Gilgal and Mizpah."
2 Ki. 3:9, “and they went about 0'D} n}l?lf TMNMa
way of seven days;"” (the words » % /3 are really in
this sentence the accusative, depending on the verb:
compare Arab. 1! Sy let us go by night; Plin
H. xxiii. 1,“si statim bina stadia ambulentur”); also,
to go round about a place (umgeben); followed by
an acc. Deu. 2:3; Josh. 6:3, 4, 7; in order to avoid
it, Nu. 21:4; Jud.11:18.

(3) to surround, to encompass, followed by an
ace. Gen. 2:11,13; 1Ki.7:24; 2Ki. 6:15; Ps 18:6;
22:17; in a hostile senseLEccl. 9:14; also followed
by % 2Ki.8:21; and °¥ Job16:13; Jud.sgo:s.
Gen. 37:7, [MIAYR DPNIN MP3R0 MM “and lo
your sheaves surrounded and did reverence;” i.e.
your sheaves standing around mine did reverence to
it. Absol. to surround (a table) is i.q. to recling,
or sit down at table. 1 Sa. 16:11, 35} 89 « we will
not sit down.” Compare 30R. To these are to be
added two figurative significations.

(4) to be turned, i.e. to be changed; followed by
3 to be made like any thing, Zec. 14:10.

(5) to be the cause of any thing [to bring it

. <

about] (comp. Arab. (.. cause, . to be the
cause, to effect; Talm. N3D cause, pr. a thing or oc-
casion on which something else depends; German
Umftand, circonstance, from the signification 9f sur-
rounding; compare NiR), 1 Sam. g22:2¢2, *N3D o
IR NP WQ(‘?ZJB: “] am the cause (sc. of the death)
of all the persons of thy father's house.” Vulg. ego
sum reus omnium animarum.

NipsaL 30} and 2P} Ezek.26:2; fem. 1303 for
n30) (see Lehrg. p. 372; Gramm.ed.x.§66 note11);
fut. 3P!, 339*—(1) i.q. Kal No. 1, to turn oneself,
Eze.1:9, 12, 17; 10:11,16; often used of a boundary,
Nu.34:4,5% i.q. to be transferred to auy one,
followed by 5 Jos. 15:3; Jerem. 6:12, DN 1203

N2 “ their houses shall be transferred to
others;” comp. in Kal, Nu. 36:7.

(2) i.q. Kal No. 2, to surround, Jud. 19:23:
followed by 5% in a hostile sense, Gen. 19:4; Josh.7:¢9

PieL 33D i. q. Kal No. 4, to turs about, i.e. &
change, 2 Sa. 14:20.

- %
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Por. 330<(1) i.q. Kal No. 8, to go about in a
piace, followed by 3 Cant. 3:2. Followed by an acc,
o go over a place (im Drte umbergehn), Psalmpg:
7, 15; to go round a place (einen Ort umgetn), Ps
96:6. Followed by % in a hostile sense, Ps. 55:11.

(2) i. q. Kal No. 3, to surround, Jon.3:4,6; Ps.
7:8; foliowed by two acc. (any one with any thing),
32:7, 10; especially to watch and defend, Deut.
32:10 (compare Hom. Il.i. 37). Jer.31:22, 73R}
923 30D “a woman protects a man.” [Qu. as
to the application and rendering of this passage.]

Hipuie 307 fut. 39! —( 1) causat. of Kal No. 1, to
cause to turn, Ex.13:18; trans. to turn. 1 Ki.
8:14, 1NY 71'2’:,3{‘ 3RN “and the king turned his
face,” etc.; 21:4; 2Ki. 20:2. % Y} 3D7 to turn
sway the eyes from, Cant. 6: 5. Figuratively, 301
?¥ ‘B 32 to turn or direct any one's heart to some
person or thing, Ezra 6:22; compare 1 Ki, 18:37;
and without 32. 2 Sa.3:12, RWTOI MR THR IDTP
“to turn all Israel to thee.” From the idea of turn-
ing round, it is to transfer, followed by 5 of pers.,
to any one. 1Ch.10:14, ”]?‘? n?‘s’?f"mf e “and
turned the kingdom to David;” followed by '7§ of
place (into any pluce), 1 Sa. 5:8,9, 10; acc. of place,
% Sa. 20:12.

(8) causat. of Kal No. 2, to cause to go round, or
about, i. e. to lead round, e.g. a person, Eze. 47:2;
ahost, Ex.13:18; to surround with walls, 8 Ch. 14:6.

(3) causat. of Kal No.4, to turn, to change. 2 Ki.
23:34, D2 Y¢ N} 3% “and he changed his
name into Jehoiakim;” 24:17.

(4) intrans.—(a) i. q. Kal No.1, to turn oneself,
¢ Sam. 5:93.—(b) i.q. Kal No. 2, % go rounda
place, with an acc., Josh. 6:11.—(c) i. q. Kal No. 3,
to aurround, Ps. 140:10.

HopaaL 3DV fut. 3 — (1) to turn oneself, to
turn, as a door, Eze. 41:24; the roller of a thresh-
ing wain, Isa. 28:27.

(3) to be surrounded, inclosed, Exod. 28:11;
39:6,13.

(3) to be turned, changed, Nu. 32:38.

Derived nouns, 130, N1, 3'3D, IOW, 30N,

M3D 1. (from the root 33P) turn or course of
uvents (cine Sdictung), as proceeding from God, 1 Ki.
18:15; i.y. 130) ¢ Ch. 10:15.

2*AD m. (tfrom the root 32D) subst. circuit, 1 Ch.
11:8. Herce 3300 from a circuit, from every
side, rour.d about (xarroBev, ringd von allen Seiten),
Deut. 12:10; Job1:10; Eze.37:91. ? l\',!?!?from
round about any thing, rings von (einer Gade) weg,
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Nuw.16:24,27. Inace. 3'3D adv.around, Gen. 23,
17; Ex.16:13; und doubled 3'3p 3°39 around about,
Eze.4o.:i, seq.; b 3'3D prep. around (any thing),
e.g. 13¥722 2°3D around the tent,Ex. 40:33; Nu.1:53.

Plur. m. ©2'3p—(1) those who are around
any one, i.e. neighbours, Jerem. 48:17, 39.

(8) circumjacent places (les environs), neigh-
bourhood. Jer.33:13, Q’Z"?'“: ‘IP3“inthe neigh-
bourhood of Jerusalem;” Ps.76:12; 89: 8; 97:2.

(3) with suff. prep. around (any one). Ps. 50:3,
WY "WYY 1R it is very tempestuous around
him;” Jer. 46:14.

Pl f. PY2'2D— (1) circuits (die Umidufe), circles,
orbits, in which any one goes. Eccles.1: 6,1
M) 3P *0IIP “and the wind returns upon its
circuits,” begins its circuits again, again begins to
go round.

(2) i. q. D330 No. 8, circumjacent places
(umtreig), Jer. 17:26; Nu. 22:4; Dan.9:16.

(3) in constr. st. it becomes a prep., around,
about. Nu.11:34, 2JR7 NM2'3D “ about the tent;”
Eze.6:5; Ps.79:3; with suff. *M3*3D round me, etc.

7P 10 INTERWEAVE, To ENTWINE, TO PLAIT.
especially branches (see 13% Arab. (<4 ILid,
Conj. L. to mingle. By softening the letter 3 fron.
this root comes the i) quiesc. 1?). Part. pass. Nah.

1:10.
PuaL, pass. Job8:17. Hence —

-[;D m. (with Kametz impure), branches inter-
woven, a thicket, Gen. 28:13. Here also as it seems
to me belongs Y¥™1393 Ps.74:5, so that (,) is long Ka-
metz,although Metheg is wanting in the printed copies.
A similar instance is ’P}'T N Ps.16:5, where all
the copies have the word without Metheg, although
it is most certain that it should be read mendth;
compare Ps. 11:6; 16:5. A few copies have 72D3
from 930 (of the form 5@;’{), of which there is another
trace in pl. W21 ‘230 Isa. 9:17; 10:34.

73D with suff. 1930 (Dag. forte euphou.), Jerem.
4:7, id.; compare 732",

RDDD Chald. f. Dan. 3:5, and NQJW verses 7, 10,
15; sambuca, Greek oap3ixn, a musical instrument
with strings similar to the nablium (compare 233);
see Athen. iv. 23, p. 175; xvi. 8, p. 633 and 9, p. 637
Casaub. Strabo x. p. 471; Cusaub. Vitruv. vi. 1,x
92. And Strabo indeed, loc. cit. says that the Greek
word is of barbarous, i.e. oriental origin; in that
case it may be 8o called from the interweaving of the
strings (root 7139); in Dan. loc. cit. it is connccted
with M3BD, a word clearly of Greek origin.

8
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23D (for A 13D “ the wood of Jehovah,”i.e.
erowd of the people of God, comp. WP), [Sibeckat],
pr. n. of one of David's captains, 2 Sa. 21:18; 1 Chr.
11:99 for which, 8 Sa. 23:27, there is a corrupted
reading, "33%); 20:4; 27:11.

2D fut. 530 10 BEAR, TO CARRY, a heavy
burden. (Syr.,Ch.,id.) Isa.46:4,7; Gen. 49:15.
Used figuratively to bear griefs, sins, etc. i.e. to
receive the penalties which unother has deserved,
Isa. 53:4,11; Lam. 5:7. [It must not be forgotten
that when the vicarious sufferings of Christ are
spoken of, every figure falls very far short of the
full truth; he actually bore our sins.]
PuaL, part. laden sc. with young, hence preg-
nant, gravid, used of cattle, Ps. 144:14. Compare

-

L
Arab. lols carrying, bearing in the womb,  |i,

to be pregnant, to bear in the womb. Syr. LI:A{,
laden, gravid.

HiTHPAEL 531:1?-'.' to become burdensome, Eccl.
12:5. Hence the four following nouns.

‘7;5 Ch. i. q. Heb. also to lift up (comp. ¥23), to
raise.

PoavL, pass. to be erected, Ezr.6:3. (Samarit.
id.)

‘739 m. a burden-bearer, 3Ch. 2:1,17; 34213
—in 1 Ki. 5:29 there is in apposition 539 RE,

5;D m. a burden, 1Ki. 11:28; Ps. 81:7.

BQD m. with suff. ‘5,3? (with Dag. forte euphon.)
like 53?Q; comp. Kimchi Michl. p.212; (and this
form must not be derived from '31?\, nor yet from
53D), a burden, Isa. 10:27; 14:25. 173D Y «the
yoke which (the people) bears,” Isa.9:3.

-'I‘?;!D or -"5;9 f. only in pl. const. N3P bur-
den-bearing, wearisome and laborious toils, Exodus
1:11; 2:11; 5:4,5; 6:6,7%.

}'\%’st in the dialect of the Ephraimites, i. q.
n?ap an ear of corn,Jud. 12:6.

2D Ch. i.q. Heb. 2% 10 Hore. (In Targ.
aften for the Heb, Mp, MO3.  Syr. LAmto suppose,
to think). Dan. 7:95, M302 930" “ he will hope
(confide) that he shall change.” Vulg. putabit quod
possit mutare. The sense is not badly given by
Theod. ¥rovcioe: rov &A\Aot@aac.

D3R (¢ two-fold hope”), [Sibraim_, pr.n.
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of a town of Syria, between Dansscue and Hamath
Eze. 47:16.

TUI2D Gen. 10:7 (21 MSS. ®nak) and NP
1 Ch.1:9, [Sabta, Sabtalk], pr. n. of a Cushite
nation and country. I have no doubt that this
should be compared with the Zthiopic city, Zagdar,
Zafd, Zaflai (see Strabo, xvi. p.770; Casaub. Ptolem.
iv. 10), on the shore of the Arabian gulf, sitnated
just where Arkiko is now, in the neighbourhood of
which the Ptolemies hunted elephants. Amongst
the ancient translators, Pseudoj. saw the true mean-
ing, rendering it *®I0D, for which read 'xWwbi.e.
the Sembrits, whom Strabo (loc. cit. p. 786) places
in the same region. Josephus (Antt. i. 6, § ) un-
derstands it to be the inhabitants of Astabora.

NIM2D ibid. [Sabteckak], pr.n. of a distriet
of Ethiopin. Targ. 3! Zingitani, on the eastern
borders of Ethiopia.

D pl. DD, see DPP.

12D fut. 70 1o FALL DoWN to worship, fol-
lowed by '? Isa. 44:15, 17, 19; 46:6, always used
of the worship of idols, compare the following word

D fut. WP Ch.i.q. Hebr. to fall down to wor-
ship an idol, Dan. 3:6; a man, Dan. 2:40; fcllowed

by '? (Syr. .*@ to adore, compare the obeerva-

- - -

tions under the word WP. Arab. g ., id-; whence
S o -
Asane Mosque.)

MID m. (from the root NP).— (1) a shutting
up, an enclosure, Hos. 13:8, D37 D « the en-
closure of their heart,” i. e. preecordium.

(2) Job 28:15 i. q. MIP 37, see WD,

(3) As to the words, Ps. 35:3, see the root 9.

SJP an unused root, Ch. 5!.9, 5% to acquire,
n’;alp property; hence —

ﬂ‘?él? f. property, wealth, private property,
1 Ch.29:3; Ecc.2:8. MM N2{D often used of. the
people of Isracl (compare n‘?.,ﬂJ), Ex. 19:5; Deua
7:6; 14:2; 26:18.

14D or ]3P only in pl. D'} prop. a substitute
deputy (of a prince); hence a prefect, a govermor
(i.q. Arab., Pers. &% the letters N and 3 being

interchanged).
(1) a magistrate of the Babylonians, Jer. 51:83
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8, 57; Ese. 23:6, 12, 23, compare Isa. 41:25, see
Ch. No. 1.

(2) used of the chiefs and rulers of the people of
Jerusalem in the time of Ezra and Nehemiah, Ezr.
9:8; Neh.2:16; 4:8,13; 5:7; 7:5; 12:40.

13D m. Chald. a prefect of a province, a go-
vernor, Dan.3:2, 27; 6:8; 2:48, I')P 22 “the
chief of the governors” (of the Magi).

L 72D fut. P! (kindred to the verb 3D), To
sHUT; followed by an scc (a door, a gate), 1 Sam.
1:5; Job 3:10; Gen.19:6,10; 1 Ki. 11:27; fol-
lowed by 3 (prop. to shut around; see W3 No. 3,
@). 1Sam. 1:6, APM W3 NI NO™I “ for Jehovah
had shut up her womb;” followed by ¥ Exod.
14:3, 23700 DD'.‘?I’, D “the desert has shut them
in,” or around (sce 52 Job 26:9; 36:30). Job12:14,
RY '\5?'{“ he shuts over a man”(sc. a subterranean
prison); followed by mﬁ.ﬁb a pregnant construction,
Psalm 35:3, “ make bare the spear 'B7 NRWPH 75Dy
and shut up (the way) to my persecutors;” (in this
passage not a few interpreters have taken WD or
TWID to be a subst., signifying sagaris, by comparison
with odyapic, Herod. vii. 64; and Arabic )L,,';,
a wooden spear; but for this there is no need).
Absol. Gen. 7:16, “and Jehovah shut (the door)
upon him,” Isa. 22:99. Josh. 6:1, NUPHY NUD I M
“ and Jericho had shut (the gates) and was bolted ;”
where Kal refers to the shut gates (opposed to open),
Pu. as being intensitive, signifies their being fastened
with bolts and bars. . Vulg. Jericho autem clausa erat
atque munita. Chald. “and Jericho was shut up
with iron doors, and made strong with bars of
brass.” Part. pass. WD shut, Eze. 44:1,2; 46:1;
hence precious; hence MIP 3N} precious’ gold, i.e.
pure, genuine, as opposed to common or adulterated,
1 Ki. 6:20,91; 7:49,50; 10:321; 9 Ch. 4:20, 93;
9:90. Vulg. aurum purum ; Chald. good gold. Others
take it as aurum dendroides, from , 4 a tree; but
the previous explanation is the better.

NienaL, pass. of Kal, tobe shut up; used of gates
or doors, Isa. 45:1; to be shut up, inclosed; used
of men, Num. 12:14,15; 1 Sam. 23:7; and reflex.
to shut up oneself, Eze. 3:24.

PieL, D i. q. Hiph. No. 2.—(1) to deliver; fol-
lowed by ‘B M3 into any one's power (prop. to shut
up into the power of any one; compare ovyheiw,
Rom. 11:32; Gal. 3:22; Diod. and Dionys. Halic.),
2 Sam. 17:46; 24:19; 26:8; absol. 2 Sam. 18:38.

PuaL, to be shut, Josh.6:1 (see Kal); Isa. 84:10;
Jer. 13:19.
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HipsiL— (1) to shut up, e. g. a house, Leviticus
14:38; to shut any one up, Lev. .3:4, 5, 11.

(2)i.q. Pi. to deliver up, Obad. 14; followed L
5§ Deut. 23:16; and 7!} 1 Sam.23:11; Ps. 31:g;
Lam. 2:7; absol. to deliver into the power of others
(%reis geben) Deun. 32:30; Am. 6:8; followed by ‘? of
pers. Ps. 78:48.

Derivatives, 3P, 3D, 9300, N)PP.

IL -D'D an unused root, Arab. to fill with
water, pass. to be swollen with water. Hence )0,

ﬁJD Ch. to shut, to close, Dan. 6:23.

ﬁ’ﬁ.J;D m. rain, Prov. 27.:15; from the root 719

9 1 4
No.IL (Ch. ¥, Syr. Jiee, Sam. DN read
WD id.) ' s

D m. stocks, nervus, i.q. nIBI, a piece of
wood by which the feet of a captive were shut in,

Job13:27; 33:11.  (Syr. };é, Ch. R7ID id.), frewm
the root— ‘

® -
TID aw 10 sTOP, TO SHUT UP with a bar, or
bolt.

I"’P masc. tndusium, a wide garment made of
linen, worn on the naked body under the other
clothes, Jud. 14:12,13; Isaiah 3:23; Prov.31:24.

LXX. owdar. (Syr. Loq:a in the Syr. version of
the New Test. this stands for the Gr. sovddpior, Luke
19:20; Aévrwov, John 13:4). From the root |79.

D"TD an unused root, perhaps [observe this is
merely conjectural], i.q. D%, 17 to burn. Hence —

DﬁD Gr. Zodopa, Sodom (“burning,”“confla-
gration,”asbeingbuilt onabituminoussoil,and being
perhaps on this account liable to frequent fires; comp.
that part of Phrygia which was called caraxexavuévy,
[This insinuation about the frequency of fires may
be an attempt to account for the destruction by na-
tural causes; noone who believes in the word of God
can do this;]) pr.n. of a city in the valley of Siddim,
which was destroyed, together with three others, in
the tinie of Abraham, and submerged in the Dead
Sea, Gen. 10:19; 13:10; 18:20; Isa. 1:9. Vinesof
Sodom (which appear to have been degenerate; com-
pare as to the apples of Sodom, Jos. Bell. Jud. IV. 8
§ 4), Deu. 32:32, furnish an image of a degenerate
condition; compare the opp. Jerem. 8:21; judges of
Sodom mean unjust judges of corrupt o orale,1sa.1:10
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]’.P Arab. 3w i.q. Jow 10 LOOSEN, TO LET |

CNE'S GARMENT HANG LOOSE (see the letter 5);
§ - & -- §--
wkence o, o', oy 8 sail, a wide garment.
“)ID an unused root; Ch. 70 i.q. Heb. T to
place in a row, to dispose, or arrange in order;
whence MY1?, 1N7PP, and —

11D m. order, pl. Job 10:22. (Syr. l.’..;: id.).

V71D an unused root [kindred with W7, W3];
in Samarit. i.q. MO to go round, to surround;
hence to be round. Talmud. WD a wall, a fence.
Hence— )

D m. roundness; found once Cant.7:3, 13¥
9797 “ a bowl of roundness;” i.e. round. (Syr.

];m':'n the moon; comp. ﬁ’-‘,‘?) And—
D m. a tower, so called from its being round,

a castle (Syriac li;.,.:m a fortress, a palace). N'3
DD the house of the castle, used of a fortified
prison, Gen. 39:20 — 23; 40:3, 5. The Samaritan
copy has anD, which shows a leaning towards Ara-
maism.

RID [So], pr.n. of a king of Egypt, a cotemporary
of Hosea, king of Israel (2 Ki. 17:4), the Sevechus of
Manetho, the second king of the dynasty of the
Athiopians in Upper Egypt; the successor of Sa-
baco, and the predecessor of Tirhaka (MR37R), who
reigned for 14 years (Euseb.13). The name of
Sevechus is from the Egyptian Sebck, Sevch, i. e. the
god Saturn (Champoilion, Panthéon de I'Egypte, No.
21, 28). As to the agreement of sacred history and
that of Egypt at that period, see my Comm. on Isa.
i. page 596.

L 2D or 29D (once 3 2 Sa. 1:23) i. q. 3} 10
GO AWAY FROM, TO DEPART, especially from God,
followed by 12 Ps.80:19; 53:4. Part. pass. Prov.
14:14, 32 1D one who draws back in heart (from
God), compare Ps. 44:19.

NipuaL 30), fut. ¥ to draw back (prop. to be
made to draw back) — (a) used of an enemy when
retreating, commonly with the addition of Siny,  Ps.
35:4, 1B0Y INR 3B «let them draw back aud
be ashamed.” Ps. 40:15; 70:3; 129:5; Isa. 42:17:
50:5; Jer. 46:5.—(b) followed by ninY ERD w0
draw back from Jehovah, i.q. Kul, Zeph. 1:6; with-
out thase words, id. Ps. 44:19; 78:57.

(HipmiL, see 392.] .

Derived nouns, 3D, 3'D, 3%
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DO
I D 10 BEDGE ABOUT, i. q. Heb. ¥, 1%,
Syr. éc, Ch. Q. Part. pass. Cant. 7:3.
AD once, Eze.22:18 a'n>, i.q. D dross, scoria

M m.a prison, cage of a lion, Ezek.19:y
LXX. xpuéc. Vulg. cavea. Root ND.

ND m. prop. a couch, cushion, triclinium, on
which persons recline (for 713}, Arab. .)L.-/. a cushion,

a pillow, from 70} Niph. No. 8, which see). Hence—

(1) a sitting together, an assembly, either of
friends familiarly conversing, Jer.6:11; 15:17; or
of judges consulting together (hence used of God as
consulting with the powers above, [God’s counsels all
proceed from himself; He may communicate them
to others, but he does not consult with them], Psal.
89:8; Job 15:8; Jer. 23:18); or of the wicked de-
bating evil counsels, Psal.64:3; [of the upright]
111:1,

(2) deliberation, counsel, Pro. 15:22, M0 2
“without deliberation ;" opp.to D'¥¥ 373 Psal.
83:4.

(3) familiar conversation, familiar ac-
quaintance, Ps. 55:15. Job 19:19, "D N “my
familiar acquaintance.” 07 MO familiar ac-
quaintance with Jehovalb, i. e. his favour. [There is
no reason for departing in this phrase from the or-
dinary meaning, counsel.]. Psa.25:14; Pro 3:3¢;
Job 29:4.

(4) a secret; whence D n&!, ﬂ&} to revesl a
secret, Prov. 11:13; 20:19; 85:9; Am. 3:7.

"D (for MNO“an acquaintance of God™),
{Sodi], pr.n. m. Num. 13:10.

P a very uncertain root, see 109,

TD i. q. NP T0 WIPE AWAY, TO SWEEP AWAT.
Hence pr. n. iN'D [and the following words]—

™MD [Suak], pr.n.m. 1 Ch.7:36.

MO f.i. q. MO sweepings, filth, dung, Isa
5:25, MDY, LXX. d¢ xompia. Vulg. quasi stercus
Targ. RP'ND3.  Kimchi considered the letter 3 to
be radical in this word, so that AP would be from

S~ - -

the root to sweep away; whence &> '\

sweepings; but 3 of resemblance in such a aeatence
could hardly be omitted by ellipsis.

YD an unused root, which seems to be the
same as B and PP to draw back. Henos—



SO0

»io “Sotai},pr.n. m. Ear.2:55; Neh. 7:57. [In
Uhes. this is referred to 4]

'PD i.q. M} I, 3, To ANOINT, always used of
the anomnng of the body, which, after washing, was
Jone in the bath; thus differing from N, which is
used of a solemn anojnting. With ace. of pers. g Ch.
28:15, and 3 of the oil, Eze. 16:9; intrans. to anoint
oncself;Ruth 3:3; Dan.10:3; 2 Sa.12:90 [Hiph.];
followed by an acc. of the unguent (compare /D
Am. 6:6); Deut. 28:40, TOD 8> 2% “but thou
shalt not anoint thyself with the oil;” Mic.6:15;
¢ Sam. 14:2.

Hipam, to anoint oneself, 2 Sa. 13:20. But the
part. T'OR Jud. 3:24, is i. q. 1P covering, from 73D,

Derivative, DY,

T390 f. Chald. Dan. 3:5, 10, 15, and with B
omitted MDD verse 10 3'n3, Syr. oo, adouble
pipe with a bag, Sadpfeife, Bagpipes; the Greek
word ovugwvia (Serv. ad Zn. xi. 87; Isidor. Orig.
iii. 21 extr.) received into the Chaldee language, just
as at present this instrument is called in Italy and
in Asia Minor, Zambogna. (As to this instrument see
a Hevrew treatise on musical instruments, entitled
Shilte Hagibborim, in Ugolini's Thes. vol. xxxii.).
Well explained by the Hebrew interpreters 333,

D pr.n. Syene, a city, situated on the ex-
treme southern limits of Egypt, on the tropic of
Cancer, Copt. CO’raN; Champollion (legypﬁe sous
les Phar. i. 164) interprets it opening, key, i.e. of
Egypt, from orem to open, and cA, which forms

participles; Arab. u\)..;\ Eze. 29:10; 30:6, in both
places in the accusative, to Syene. See Jablonskii
Opuscc. ed. te Water, t.i. p. 328; Michalis Spicileg.
t. ii. p. 40.

DD an unused root, i. q. A% to be glad, prop.
‘o leap for joy, used in the Zabian language of the

leaping of horses [but this is not quite certain, see
Thes.]. Hence [the following words, also DD] —

DID m.—(1) a korse, so called from its leaping,
Gen. 47:17; Ex. 14:9; Deut. 17:16, etc. (Aram.
NDID, | enoss id.).

(2) a swallow, so called from its swift and cheer-
ful flight, =6 708 dyd\Aeabae wrepiyeaaur, Isa. 38:
14, and Jer. 8:7 2'n3, where the *p has O'D. The
word is rendered swallow by LXX., Theod.,Jerome,
The Hebrew interpreters explain it to be thc crane.
See Bochart, Hieroz. t. ii. p. 60.
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Y. f amare, Cant. 1:9 LXX. % txxoc, which
the Vulgate takes as a collectire, and renders equ:-
tatus. But it would not be very elegant to compare
a beloved female to cavalry.

DD (“horseman”), [Suss], pr. n. m. Num.
13:11.

D see M.

"]%D—(x) Prop. T0 SNATCH AWAY, TO CARR1
AWAT, i. q. IOY, which see. Hence NBAD,

(2) to make an end (see Hiph.), but in Kal intrans.
to leave ofYf, to desist, Isa. 66:17; Est. 9:28.. Here
also are to be referred 38D Psal.73:19 (Milél), and
DR} Am. 3:15 (Milra on account of Vav conversive).
(Syr. and Chald. id., Arab. s\, VIIL to cause tc
perish, to exterminate).

HipHIL, to take away, to destroy, to make an
end of. Zeph.1:2,3, P ADY «“in taking away
I will take away;” and Jerem.8:13, DQ‘DR non
“ taking away I will take them away;” where
inf. pleon. is from the kindred verb AP% No. 5 (comp.
Isa. 28:28). Hence R\D, NPID,

‘]‘D Chald. id. to kave an end, i.e. to be ful-
Silled, as a prediction, Dan. 4 : 30 (compare H&!
No.1, fin.).

APHEL, to make an end of a thing, Dan. 2:44.

\D m.—(1) rush, reed, sea weed. (The ety-
mology is not known, and it cannot be derived from
the verb §3D. Perhaps it may be of the same origin
as the Lat. scirpus, sirpus, the old high Germ. &iluf,
Germ. &dilf, Dan. sif, sdf, the letter r being gradually
softened into [, and even into a vowel, see the roots
mp, 13, paRr).  Specially—(a) sea weed, Jon. 2:6;
whence MDD! the weedy sea, i.e. the Arabian gulf
which abounds in sea weed, Ps. 106:7, 9, 28; 136:13.
It is also called in Egyptian oLy HMAPS, i.e. the
sea of weed. See Michaélis Suppl. ad Lexx. Hebr.,
p- 1726; Jablonski Opusce. ed. te Water, t. i p. 266;
Bochart, Opp., t. ii. page 1191.—(}) a rush growing
in the Nile, Exodus 9:3,5; Isa. 19:6. Plin. N. H.
Xiii. 23,sect. 45.

(2) pr-n. of a town [?], Deu. 1:1.

”TD masc. an end, a word belonging to the later
Hebrew [but see the books in which it occurs], wher,
verging towards the Aramean, i.q. YR Eccl. 3:11;
7:2; 12:13; 2 Chr. 20:16; used of the uttermost
part of a host, Joel 2:20. Root HID.

9D emphat. XpiD Chald. id., Dan. 4:8,19; 6 27
7:28.
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NBAD fem. @ whirlwind, tempest, carrying all
before it, Job 21:18; 37:20; 37:9; Prov.10:25;
Isa. 1%7:13; with 1 parag. "DPD Hos. 8:7.

D fut. "MD}, with Y convers. P!,

(1) T0O TURN ASIDE, TO GO AWAY, TO DEPART,
e.g. from a way, followed by I? Ex.32:8; Deu.9:12;
1Ki. 22:43; "¥P Nu.12:10; 14:9. Specially these
expressions should be observed —

(a) to depart from God, i.e.to turn away from
his worship, followed by ‘8B 1 Sam. 12:20; 2 Ki.
10:29; 18:6; 8 Chr.85:27; Sum Eze.6:9; 1 Jer.
17:5; followed by 3 in a pregnant sense, to turn
aside (from God), and to be turned against him (as if
more fully expressed 3 1% WD), Hos.7:14. On the
contrary —

(5) God is said to depart from any one, i.e. to
give him up, leave him destitute, followed by 1 1 Sa.
28:15,16; Jud.16:20; in like manner the Spirit of
God is said to depart from any one (1 Sa. 16:14);
strength (Jud. 16:17); dominion (Gen. 49:10), i.e.
to desert him, to leave him destitute; followed by
i® Gen.Jud. L. L. c.c.; ©'YR 1 Sa. loc. cit. Poet., Pro.
11:23, “ a fair woman DY¥® NQ from whom under-
standing has departed,” void of understanding.

(c) to depart from the law,followed by I? Deun.
17:20; 28:14; Joshua 23:6; Dan.g:5,11; Psalm
119:102; followed by an acc. (to violate a law),
2 Ch.8:15; from the path of rectitude, Isa. 30:11;
from sins, followed by Sy 4 Ki. 10:31; from evil
(i. e. to avoid evil), Job 1:1.

(d) to withdraw from calamity,i.q.to escape
it (entweiden, enttommen). Job 15:30,  he shall not
depart out of darkness,” he shall not be able to
escape from calamity. LXX.obd¢ p) éxgvyp axdroc.

Absolutely, those are sometimes said to have de-
parted—(a) who have turned away from God, are
become degenerate (compare above, letter ¢), Deut.
11:16; Psa. 14:3; Jerem. 5:23; Dan.g:11.—(f3)
things which have passed away. 1 Sa.15:32, “ the
bitterness of death has turned aside;” i.e. hes
passed away. Hos. 4:18.—(y) things which are taken
away, removed. 1Ki. 15:14, “and the high places
did not turn aside;"” were not taken away. 22:44;
g Ki.19:4; 14:4; 15:4; Job15:30.

(2) to draw near to any person or thing (turn-
ing from the way), constr. absol. Ex. 3: 3, R3"70R
TRMW) “let me now draw near and see;’ verse4.
Ruth 4:1; followed by Y of person, 1 Ki. 22:32;
followed by % it is, to turn in unto (eintetren) any
ane, Jud. 4:18; Gen. 19:3; H‘3J7§ into any one's
house, ibid.; verse 8: also followed by N— local, as
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. MY WD to turn in thither, 3 Ki. 4:8, 10; Judger

18:3,15; 730 MWD to turn in hither, Prov. 9:4,16
Absol. to kave access to any one, 1 Sa. 22:14.

HreriL, 97, fut. D), with ) convers. W} (this
form can only be distinguished by the scnse from
the fut. Kal).

(1) to cause to depart,i.e.—(a)to remove; e.g.
those who had familiar spirits, 1 Sam. ¢8:3; any one
from ruling, 2 Chr. 15:16; out of one's sight, 2 Ki
23:27; more often used of things, e.g. to take away
the high places, 2 Ki. 18:4; Isa. 36:7; the covering
of a ship [the ark], Gen. 8:13; any one's head (to
behead), 1 Sam. 17:46; 2 Sam. 5:6; 16:9; gar-
ments (i. e. to lay aside), Gen. 38:14; reproach, dis-
honour, 1 Sam. 17:2f,; the right of any one (i.e. to
deprive of), Job 27 2; 34:5, etc.—(b) followed by
“YNIRD o turn away any one from the worship of
God, Deut. 7:4.—(c) to recall one's words, Isuiah
31:9.

(3) followed by 1'5N to cause to turn aside to one-
self, to bring to cneselj; 2 Sam. 6:10.

HoprHAL 31 to be removed, Levit. 4:31; Dan.
12:11. Isa. 17:1, MV% 0W PRI “Damascus shall
be removed (i. e. taken away) from amongst
cities;" compare i No. 5.

PiLeL V3D causat. of Kal 1, let. ¢, to cause o de-
part, used of a way; i.e. to turn it aside from what
is right and true, Lam. 3:11 (compare verse g).

Hence MB, WD), pr. n. "0 and —

)

MD—(1) part. pass. i. q. WO removed, ex-
pelled (compare 1 Sam. 28:3). Isaiah 49:21, NP}
NP0 “an exile and expelled.” Jer. 17:13 *p,
*AD ¢ those who are removed from me," i. e. who
have departed.

(2) a degenerate branch or shoot; compare the
root No. 1, a. Jerem. 2:21, 7133 12}0 * WD « the de-
generate branches of a strange vine.”

(3) [Sur], pr. n. of a gate of the temple; only
found ¢ Kings 11:6; for which, in a similar passage,
2 Chron. 23:5, there is MO WY the gate of the
foundation.

JND not used in Kal, T0 INSTIGATE, TO STIM U-
LATE. (This root is not found in the other cognate
languages, and perhaps it may be secondary from
N a thorn, a goad).

Hipuiw PO, and N'B7 Jer. 38:22; fut. NP, and
ne! Isa. 36:18; part. N'®2 2 Chr. 32:11.—(1) to
stimulate, to instigate, to incite;~a) fcllowed by
a gerund, some onc to something, Josh. 15:18; Jud.
1:14; 2 Chron. 18:2; especially to do evil, Demt
13:7; 1 Ki. g1:25; Job 36:18.—(b) followel by 3
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of pers.; to irritate, incite against any one, 1 Sam.
26:19; Job 9:3; Jer. 43:3.

(3) to drive out, to expel. Job 36:18, FN'DIIR
DPY3 “lest he drive thee out by chastening;” fol-
lowed by 1P ¢ Ch. 18:31; in a good sense, i.q. to
lead forth, to set free, Job 36:16. .

MD m. drak Aeyop. Gen. 49:11, a garment, by
apharesis for MD? (which is found without abbre-
viation in the Samaritan copy), see my Comment. de
Pent. Sam. p. 33, and Lehrg. 136. Although other
examples are not found of J being omitted at the
beginning of a word (an example of its omission in
the middle is found in D9 for D21, which see), yet it
is certain that besides the quiescents and liquids, the
softer mutes are also sometimes cast away, as the Ch.

‘3;1 and 333 hostility, t\.'.," & oy and tb posses-
sion; also, the mark of the genitive in the common
language. [This word may be from MP, see Thes.]

:U,D—-(l) i.q. Arabic <=\ 10 DRAG or
DRAW ALONG on the ground, so as to sweep the
earth (an der Grbe berumidieppen), e. g. a dead body,
8 Sa.17:13. Jer.15:3, 3."‘?5 U’?‘??U‘ NY (I will send)
dogs to drag (them) about.” Jer.22:19; 49:20.

(2) to pull or tear in pieces; hence—

NAND £ a tearing in pieces. Jer. 38:11,13,
mappn 153 “old torn cloths.”

'-'UD TO SWEEP AWAY, TO WIPE AWAY, in
Pier only, Ezek. 96:4. (Arabic s, id.; Syriac

]’L&Mm broom; Ch. "D to wash. Kindred roots
are 300, from which 1D, AND, and AND.) Hence—

v -v vy

‘D m. sweepings, offscouring, dung, Lam.
3:45, used of any thing vile. (Ch. 8D'ID dung.)

UMD ar. Aeyop. 2 Ki. 19:29; for which, Isaiah
37:30, there is found O'TW that which grows spon-
taneously in the third year from the sowing (on this
compare Strabo, xi. 4, § 3, p. 502, Casaub.); comp.
8D, LXX. 8 Ki. airdpara. Aqu. and Theod. in
Isa. aroguij. See as to the etymology under DWW,

'VJD Arab. i<, —(1) pr.i.q. 30D, MD 10
S8WEEP, TO SCRAPE, and more strongly, to sweep
away, to scrape off; hence used of a shower which
carries every thing before it, Prov. 28:3. (Arabic
s -

5§ -

ij:.‘\_, a violent, sweeping rain; _il=w, a torrent.)

(8) to zast down to the ground (Syr. @am id.),
whenoe —
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NipHAL, to be cast down, Jer. 46:15.

D 10 Go AROUND, TO TRAVEL ABOUT, &
country, followed by an acc. of the country, Genesis
34:10,21. (Kindred is 90D which see. Ch. WD is
very often in the Targums for the Heb. 33D, In
Syriac it means spec. to travel about as a beggar, to
go a begging. In Arab. S and o the idea cf
going about is very uncertain, and it is not sup-
ported by the usage of the language). Specially to
go round, to travel about countries for the sake of
traffic; hence to trade, éumopevopar. Genesis 42: 34,
INPR PIRITNYY “ and ye shall go through the
land,” i.e. to buy corn. Part. MO a chapman,
merchant, umopog, Genesis 23:16; 37:28. WD
1]?!_?? ‘the king's merchants, who made journeys in
order to purchase for him, 1Ki. 10:28; 2 Ch. 1:16;
also a sailor, Prov. 31:14; Isa. 23:2. Fem. N)D
afemale merchant, Eze. 27:13, 16, 18. Metaph.
to have intercourse with any one, Isa. 47:15. (In
Aramaan and Arabic the signification of trading is

expressed by the cognate verb MR, },;)
PrupeL WV to go round quickly, used of the
heart, i. e. to palpitate violently, Ps. 38:11.
Derivatives MDY and the four nouns which follow

D m. [const. MO]—(1) mart, emporium,
Isa. 23:3.

(2) wealth resulting from merchandize, Ira
45:14.

D m. profit, gain, resulting from merchan
dize, Isa. 23:18; hence used of any gain, Proverbs
3: 14, AR27NBH AWML 20 *2 “for her (i. e. wisdom's)
gain is better than that of silver.” Prov. 31:18.

MM f.merchandize, traffic,as a concr. mer-
chants. Ezek.27:15,71 DD i.q. TN "D verse
21, the merchants who are at thy hand (bie bu an ber
Hand baft).

MIND f. a shield, so culled from surrounding
i. e. defending (from the root P to surround, comp.

fL;.:ao a tower, fortress), Ps. 91:4.

l'ﬁl:lD f. a kind of costly stone, used in making a
tesselated pavement, Esth. 1:6. Tt is either a kind

of black marble, compare Syr. ,oL;&“:’ lapis niger
tinctorius (Dand ¢ being interchanged), or as I should
prefer taking it, marble marked with round spots, as
if shields, shielded marble; see N2,  Tortoiseshell
is what ‘D has been supposed to be by Hurtmann

| (Hebrserin iii. p. 353), consisting as it were of
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shields (compare 7IND); but it is scarcely probable
that this was introduced in making a pavement
amongst various kinds of marble.

o'nRR plur. i g. oY% faults, Ps. 101:3; from the
root ¥ i. q. MY to sin, to transgress.

2D m. (from the root 31D), Eze. 22:18 »p (where
there is the 2'n3 1D), and plur. D'¥'D the refuse of
metal.— () scoria, droas; Pro. 25:4, 19D 0D 11)
“ take away the dross from the silver;” Pro. 26:23,
DD 5DY “silver of dross,” i.e. not yet refined.—
() baser metal which having been mixed with purer
is separated from it by melting (see "“l?); Eze.23:
18, 19; Isa. 1:29,25.

Note. For DD in many copies, both MS. and
printed, there is read 0'JD Isa. 1:3%, 95; Ezek. 22:
18, 19 (compare Lehrg. p. 145), but the former is to
be preferred.

1'D m. Esth. 8:9, the third month of the Hebrew
year from the new moon of June to that of July;
perhaps from the Chaldee root MY to rejoice, as if
month of rejoicing. [Benfey gives it a Persic deriva-
tira.] .

flﬂ’D (“sweeping away,” i. e. a leader, car-
rying every thing before him, from the root D),
{Sihon], pr.n. of a king of the Amorites, reigning
in Heshbon, Nu. 21:21, 33; Ps. 135:11; whence tke
city of Sikon, i.e. Heshbon, Nu. 21:98.

P.D an unused root, prob. to be muddy, clayey;
kindred to the root {XD, whence the Chaldee I'D,

Syriac L1z clay, i.q. Chald. 1, Syr. [1.5 Arab.
5 ¢

O .

D (“clay”), [Sin], pr.n—(1) Pelusium, a
city situated in the marshes on the eastern border of
Egypt, now together with the whole region submerged
oy the sea, Eze. 30:15,16; compare Strabo xvii. p.
802. It is called in Arabic &. i.e. marsh, and
5",-5 Farame, which latter indeed is from the Egyp-
tian papo1is, i.e. a clayey place (from (J art. masc.,
ep to be, and Ot clay); as has been observed by
Champollion, I'Egypte, ii. 82, seq.

(2) The desert of Sin in the neighbourhood of
Mount Sinai, on the shore of the Herodpolitan gulf,
Ex. 18:1;17:1; Nu. 33:13.

2o pr. 0. Sinai, Sina (Gr. 2u-d,comp. Heb. Gr.
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| ed. x. p. 56, note), a mountain, or rather a moum
tainous region in the peninsula of Arabia, hetwoen
the two gulfs of the Red Sea (the Heroopolitan and
Zlanite); celebrated for the giving of the Mosaic
law; called more fully 0 W Ex. 16:1; 19:11, 8eq.;
24:16; 34:4, 29, 3%; Lev.85:1; .26:46; 97:34,
etc. In this mountainous region there are three
principal summits, the lower of which towards the
north-east is called Horeb (3 dry), rom which
towards the south there is the ascent to another,
called Sinai, xar’ éoysv ("' perhaps clayey, miry ;
compare the neighbouring desert of I'D); the third
summit towards the south-west is called Mount St.
Catharine. See Burckhardt's Travels in Syria, Germ.
ed. p. 1078. A rather different account of the names
of the three mountains has been given by Ed. Rtp-
pell, Reisen in Nubien und dem Petriiischen Arabien
(1829), tab. 11.. [See also Robineon.] The desert
near the mountain is called 20 7372 Ex. 19:1,8:
Lev. 7:38; Nu. 1:1,19; 9:1.

*3'D [Sinite], pr.n.—(1) of a nation near Mount
Lebanon, Gen. 10:17; 1Ch. 1:15; where Strabc
(xvi. 8, § 18, p. 756, Casaub.) mentions the town of
Sinna, Jerome (Quest. Heb. in Genesin) Sinen, Brei-
denbach (in Itinerario, fol. 1486, p. 47), a village,
Syn. See Michaélis, Spicileg. Geogr. Ext. tom. ii.
p- 27.— More difficult is—

(2) D''D YW Isa. 49:12; the context requires that
this must be a very remote country, to be sought for
either in the eastern or southern extremities of the
world. I understand it to be the land of the Seres
or Chinese, Sinenses; this very ancient and celebrated
pation was known by the Arabians and Syrians by

»~ 3=

the name Gy kat,., and might be known
by a Hebrew writer living at Babylon, when it was
almost the metropolis of Asia. [But this occurs in
Isaiah, a book written in Judea; the place where
written does not, however, affect the argument as to
whether the Chinese be intended or not; the Spirit
of God knows all nations and their names, present
and future; and just as he could speak beforehand of
Josiah and Cyrus, so he could of the Chinese]. At
what period this name was given to the Chinese, by
the other nations of Asia, and what its origin may
by, do not plainly appear. The Chinese themselves
do not know the name, and even seem to be wholly
destitute of any ancient domestic designation, adopt-
ing either the name of the reigning dynasty, or else
lofty titles of honour, such as Dshung-kue-dshin, the
citizens of the kingdom which is in the middle of the

earth. As to the origin of the name, if their opini x b
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ecrrest who suppose that the Chinese were so called
from the dynasty of' Thsfn, who reigned from the
year 246, A.c., and onward (see Du Halde, Descr. de
la Chine, t. i. § 1; Abel-Remusat, Melanges Asia-
tiques, ii. p. 334, seqq.), a Hebrew writer, contem-
porury with Cyrus [but Isaiah lived centuries before],
would not make any mention of it; but (whatever be
thought of the people T'shinas, mentloned in the
laws of Menu) the authors of this opinion themselves
concede, that the name of that dynasty might be
known amongst foreign nations before it was in
possession of the whole empire of China; nor, in-
deed, are we in want of other modes of explaining
this name. In the Chinese language dshin denotes
n:en; why then may not this name have been given
to the Chinese by foreigners? for instance, by the
Indians (amongst whom also, in the books of the
Buddhists, mention is made of Dskina ; see Klaproth,
Asia Polyglotta, p. 358). This name may have been
given to them as that by which they called them-
sclves and all men. We have a similar instance in
the Zthiopic pr. n. 3D and R i. q. A-)A: a man.
Those who do not apply this to the Chinese, either
understand it >f the Pelusiotes (compare 1'9), and by
Synecd. the Egyptians, as Bochart, Phaleg. iv. 97,
or the Syenites (compare "P). LXX. vij Mepoar.

DD a swallow, Jer. 8:7 mp for DW.

\ &‘QD (“a field of battle,” compare Syriac
JLicaacr, perhaps, for RNYDD from the root WD =
to leap onward, to make an onset), [Sisera], pr.n.
m.—(1) of a general of Jabin, king of Canaan, Jud.
4:8, seq.; Ps.83:10—(8) Ezr. 2:53; Neh.7:55.

NY'D (“council,” so the Syr. and Ch., [“con-
gregation, assembly”]), [Siaha], pr.n. m. Neh.7:47;
for which there is a corrupted form, XDI'D Ezra 9:
44; which seems to have arisen from two others 1D
and D, compare D'PYB}.

7135'D Dan. 3:10 203, for NYBVID which see.

D Med. Yod, to boil up, to bubble up;

compare )L., to spring up, to boil or bubble up as

wine, anger, a fever, Hebr. "W’ and "W to ferment,
T} to boil up, to ferment, géhren. Hence—

D comm (Jer. 1:13; Eze.24:6).

(1) a pot.so called fromn bhoiling and bubbling, Jer.
1:13; Eze.11:3, 7; 34:3,6. 37 PP Ex.18:3.
Ps. 60:10, "3T 7'D IR “ Moab shall be the pot
‘or basin) of my wask'ng,” my wash-pot; con-
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temptuously said for, I will use it as the meanest
vessel. Plur. M™D Ex. 38:3; 1 Ki. 7:45.

(2) plur. D'Q thorns, briers, so called from ths
idea f boiling or bubbling up, a notion which is
applied to the redundant and luxuriant growth of
plants (ba¢ Aufrondiern); especially in woods, see the
root W} and "W No. g, Isaiah 34:13; Hcsea 2:8.
Used with a paronomasia in this passage, Ecc.7:6,
TR0 NOB 2RI 1P ¢ like the crackliag of (kindled)
thorns under a pot.” A thicket is used poetically,
as an image of impiety. Nah.1:10, D'230 D'7D W/
“ they are folded together as thorns,” (see W
B,2,c). Comp. Mic.7:4; Eze.2: 6. It also denotes
a hook, a fish hook, from its resemblance to a
thern (compare MA).  Plural N0 Amos 4:8. (T
formerly referred ="0 thorns, to the root WD, so
that it would properly signify recedanea, the degene-
rate parts of a shrub, compare P30 *1D Jer. 9:91;
but it is preferable to refer the word M@ in both
significations to the sume origin).

’P m. &x. Aeydp. @ erowd, multitude, of people,
Ps. 42:5. So all the interpreters, as the context re-
quires; although in defining the etymology they
greatly differ. I have no doubt, however, that prop.
it isa thicketof trees, a thick wood, applied poeti-
cally in this passage to a dense crowd of men; com-
pare B2 used of a crowd of enemies, Isaiah 10:18,
19, 34

D (from the root 12P), with suff. 12, once 124D,
Ps.76:3, m.

(1) a hut, booth, cottage, Ps.27:5; poet. used
of a tent or house, Ps. 76:3.

(8) athicket of trees, the lair of wild beasts, Ps.
10:9; Jer. 25:38.

712D an unused root, i. q WY to look at;
whence pr. n. 739

N30 £. of the noun JO—(1) a booth, acot, made
of leaves and branches interwoven, Jon. 4:5; Job
27:18; Isa. 4:6. NI3PD 37 the feast of tabernacles,
the feast of booths of branches, Lev. 23:34; Deut.
16:13.—1It is once used contemptuously of a small
ruined house, Am. 9:11 [it is difficult to see what
idea of contempt 18 contained in the passage]; else-
where used of tents made of curtains, Lev. 23:43;
¢ Sam. 11:11; 22:12; and poet. of the habitation of
God, Ps. 18:13; Job 36:19.

(2) a booth for cattle, Gen. 33:17%.

(3) the lair of a lion, Job 38:40.

n‘DD (“booths"), [Succoth], pr.n.—~(1) of a
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sown in the tribe of Gad, Josh.13:27; Jud.8:5;
1Ki.7:46; as to its origin, see Gen. 33:17. PP¥
N3P Psa.60:8; 108:8, the territory of (the city of)
Buccoth.

(8) a station of the Israelites in the desert, in the
neighbourhood of Egypt, Ex.12:37; 13:20; Num.
33:5. It is hard to say what are—

(3) N3 N3P g Ki. 17:30, [Succoth-benoth),
booths of daughters, which the Babylonian colo-
nists, who were brought to Samaria, are stated to have
made for their idols. It is generally understood to
be tents in which women prostituted themselves
{compare W1D); however, I expect that we ought
to read MD3 N3D tabernacles (consecrated to idols)
in high places. [Thisis, however, but a conjecture.]
Compare 193,

D ¢ i, q. b, N30 Am. 5:26, a booth or tent,
which the Israelites, turning aside to idolatry in the
desert, constructed in honour of 8 certain idol, like
the tabernacle of the covenant in honour of Jehovah.
Compare the gxnv) iepd of the Carthaginians, Diod.
xx. 65 (not"25).

OM3D («“ dwellers in tents”), [Sukkiim],
pr.n. of an African nation, mentioned in 2 Ch. 12:3,
together with the Libyans and Zthiopians. LXX.
and Vulg. Troglodyte, who inhabited the eastern
shore of Africa. )

=D (once 715¥ Exod. 33:22)— (1) To wEAVE,
TO INTERWEAVE, especially boughs to make a
hedge, or to construct a booth; hence to hedge, to
fence. (Kindred roots are 703 No. II, 2D No. II, 1
and with the sibilant changed into a dentai, M7 to
cover, which see; also, onxdc, sept.) In Kal. poet. Ps,
139:13, "P¥ 12323 20N “ thou hast covered me in
my mother’s womb;" compare Job 10:11, As both
booths and hedges are made to protect and guard
persons and gardens, 72D is—

(2) to protect, to cover over, and properly in-
%eed used of boughs and trees; followed by two acc.
Job 40:22,"’7‘23 C"?.§¥ 330! “ the lotus trees cover
him with their shade;" followed by 5 Psal. 140:8.
Part. 7210 prop. covering; hence a shed, vinea, used
in hesieging cities (Sdugdady), Nah. 3:6.

(3) to cover, Exod. 40:3, commonly followed by
Sy (compare the syn. 102). 1 Ki. 8:7, 0'37270 33b1
72 “and the cherubim covered the ark.”
Ex. 25:90; 37:9; comp. Eze. 28:14, 16; intransis.
1o cover, to hide oneself. Lam.3:44, 17 13 Anbe
“thou hant covered thyself with a cloud;” ver. 43.
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Hipam 00 i.q. Kal— (1) to fence, to fenut
round, followed by W3 Job 3:23; 38:8.

(3) to cover, to protect, followed by %% Ps. 5:18;
and? Psa. g1:4. 1’?;‘3 00 1 Sa. 24:4. Jud. 3:24,
to cover one's feet, a enphemism for to ease one
self, as rightly suid by Josephus, Archeol. vi. 13,
§ 4, by the Talmudists (Buxt. Lex. Talmud. p. 1478),
and even the LXX., where I'suppose wapaecevaoa-
aba: to be used for the common érooxevasastar,
avaoxevacaclar.  But according to the opinion of
Kimchi, to make water, which men in Asia do
sitting down, covering themselves with their wids
and long garments. Some have understood by this
expression /ying down to sleep, as the Syr. 1 Sam.
loc. cit., and Josephus himself (inconsistently), Arch.
v. 4, § 2; but in such a case no ¢circumlocution would
be needful. See J. D. Michaélis, Supplem. p. 1743;
Glassii Philol. Sacra, ed. Dathe, page 891.

PiLper 03D to cover with armour, to arm

v - S - -
(compare ¢ 4 id,, (<4 arms, and L. to for-
tify the gates with iron), Isa. 9:10, P3D} 1'IIRTY)
“and his (Israel’s) enemies (God) will arm;” Isa.
1g:2, DII¥D3 D1I¥D "AIPID “I will arm the Egyp-
tians against the Egyptians.” [7Zo excite, to arouse, is
the sense given in Thes.

Derived nouns, 70, 70, 13D, LOW3D, IMW3D, 1Y,
TV, and —

NP0 (“enclosure”), [Secacah], pr. n. of s
town in the desert of Judah, Josh. 15:61.

‘7_31? not used in Kal, i. q. ‘?D? No. 3, Syr. and

Zab. \\A.0» 70 BE FOOLISH, which must be carefully
gis_tinguished from the verb, which is similar in sound,
V.

PiEL, to make foolish, i.e. vain, fruitless, to
Jrustrate, e.g. a counsel or purpose, 2 Sa.15:31;
Isa. 44 :25. Compare Shim.

HipHiL, to act foolishly, with the addition of 7
Gen. 31:28; without it, 1 Sam. 26:21. (Aram.
Aph. id.)

NipaAL—(1) to act foolishly (prop. to shew
oneself foolish), 1 Sa. 13:13; 2 Ch. 16:9.

(2) to act wickedly, 2 Sam.24:10; 1 Ch. 21:8,
comp. S‘P?, 5?9, etc. Ilence [the following words. ]

‘7;@ m. [pl D‘&??],j;ool'ish, Jer.4:22; 5-21:
Ece.2:19; 7:17. Syr. flaeo id.
Q,D m. folly, coner. fools, Ecc. 10:6.
T'ﬁt)JD f. folly, a word only found in Fec. 2:3
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13, 13; 7:95; 10:1, 13; onoe M3 Eccles. 1:17.
(Syr.id))

]Dp fat. 190'— (1) pr. i.q 1V, S TO IN-
HABIT, T0 DWELL, with an acc. of pers. with any
one.

(8) Those who live with any one in the same
house become familiar with him, they associate with
him, hence Part. 12D an associate, friend (of a
king), Isa. 92:15; fem. N30 female friend, 1 Ki.
1:2,4. Comp. Hiph. Hence—

(3) followed by '? and %Y of pers. todo kindness
to any one, Job2g:2; 35:3; absol. Job 15:3. In-
trans. to profit, Job 34:9.

(4) i.q. Arab. g<"' Conj. I. and V. to be poor,
needy, see Pu. and 139®, NIIPY. Many have de-
spaired of reconciling this signification with the others;
and the attempts which have been made to do this
have been very unsatisfactory. To give my own
opinion, I suppose that it has originated in the idea
of being seated, which is nearly connected with that
of dwelling. Words which imply being seated,
are often applied to the idea of sitting down, sink-
ing, through languor and debility; compare sa3 to
sit, Conj. IV. pass. to be forced to sit down, to be

5 s -

lame; sx3 weakness in the foot of a camel; _sons
an impotent man; also sedére and sidére. Arabic

- w-

w{__- and Heb. }2Dis therefore pr. to be collapsed, sunk,
sunk in one's affairs, becuntergefommen feyn, compare
"o, 722

NiPHAL, i. q. Ch. Ithpa. to be endangered. Ecc.
10:9, “ he who cuts wood shall be endangered.”
So it is commonly taken, nor is it a bad sense, al-
though this signification is foreign from the other
meanings of the verb. I should suppose it to be a
denominative from 1'?¥ a mattock, an axe, which
see: hence tocut oneself,to bewounded by cutting.

Puav, part. 1909 prop. brouaht to want; hence
poor, needy (see Kal No. 4). Isaiah 40:20, 1PRDD
93 “ he who is poor as to gifts,” who has not
much to offer.

HipaiL 303 —(1) to form acquaintance with
any one; followed by DY Job g2:21; also with any-
thing; hence to know; with an acc. Psalm 139:3,
nAREn ';'31:4?? “thou knowest all my ways.”

(3) to be accustomed to do anything; followed
by a gerund, Num. 82:30.

The derived noun NUIPPY storehouses, takes its
signification from the verb D33.

[Derivatives, 129%, NPT
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L D2 not used in Kal, i.q 9 1c snuUT (Syr

and Arab. Laco, I(" id.).
NIPHAL, t0 be shut up, Gen. 8:2; Ps. 63:14.
PiEL, i. q. Y0P and NP7 to give over, to deliver
Isa. 19:4.

IL 29 i. q. WY to hire, Ear. 4:5.

DD not used in Kal, 10 & s1LENT (kindred
to BRY to be quiet).

HipaiL, to be silent (prop. to keep silence; &tills
fdwoeigen beobaditen); it occurs once, Deu. 27:9 (Arab.
«£sConj. LIV,,id.; Sam. to attend); LXX. cidxa;
Vulg. attende.

‘79 prop. @ slender rod (root 5‘?9 No. IL.), of
which baskets are woven; hence a basket woven of
rods (compare «dreor, xaviag, kdvaarpor, canistrum ;
prop. a basket made of reeds; from xdvy, reed);
wicker-basket, a bread-baafet,' plur. 090 Gen.

5%-

40:17; Ex 99:3,32. Arab. Q.. id, )l @ basket~
maker. Zab. A:):;a a basket.

x‘?D (i q. NPOY “way,” [« basket"]), [Sillah],
pr.n. of a town near Jerusalem, 8 Ki. 12:21.

N‘?P—-(x) pr-i.q. ﬂ>9, 5.'?? No. I, To LIFT UP.

(8) specially to suspend a balance (compare X¢}
Job 6:8); hence to weligh (compare Lat. pendeo and
pendo).  Once found in—

PuaL, pass. Lam. 4:9, 182 CWP00D “who are
weighed with fine gold,” i.e.are equal or com-
parable to fine gold.

[Derivatives, pr. n. 8155, 8150 and 0.

'ft?P &raf Aeydu. in PiEL Mo 10 LEAP, TO
SPRING, TO EXULT, Arab. sl, (D and ¥ being in-
terchanged), to leap as a horse, so that the stones
give forth :zm‘ks. Job 6: 10, ¢ that is my consola-
tion, SbM ¥5 TPN3 MIPOM and I exult, in pain
(which) does not spare, that 1 have not denied the de-
crees of the Most Holy;” LXX. render ;:;;%5 by -
Aduyv, Vulg. saliebam, although they differ altogether
in rendering the other words. Others, as Saadiah,
Abulwalid, Kimchi, by comparison with the Chald.
20 to burn, make the second hemistich concessive,
or parenthetic, and thus translate, “although I burn
(i. e. am in anguish; compare P?7) with grief which
does not spare.” Hence—

el eé;ultation," or “burning”), [Seled)
pr-n. m. 1 Ch. 2:30.
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L ﬂ‘?l? i q N}? and »D TO LIFT UP.

ence —

(1) To suspend a balance, to weigk, see PuaL.

(2) Like the Latin elevawit, i. e. contemsit, to de-
spise (as light things are of small importance and
value, heavy things of much), Ps. 119:118. (Chald.
and Syr. id.)

PreL, i. q. Kal No. 2, Lam. 1:15.

Puav, pass. of Kal No. 1, Job 28:16 ; used of wisdom,
Bl BN23 NON 85 «it cannot be weighed with
gold of Ophir,” it cannot be bought with gold.

mL 71D perhaps i.q.-'l'&‘(b and ¥ being inter-
changed), to be quiet, to be silent. Hence—

M0 m. rest, silence, with N parag. PP (Milel),
to silence, silence! Such seems to be the probable
import of this musical note, so often found in the
Psalms (only occurring elsewhere, Hab. 3:3, 9,13),
which has been so much discussed and tortured by
the conjectures and blunders of interpreters. It
seems to have been used to mark a short pause in
singing the words of the psalm, so that the singer
would be silent, while the instrumental music con-
tinued. This interpretation is supported —(a) by
the authority of the LXX. who always render it dia-
Yadpa, i. e. an interlude, 3wifdenfpicl (although He-
sych. renders it povawov pélovg i pubpov évarlayi)
—(b) by the place where P® commonly stands in
the Psalms. For it stands in the middle of Psalms,
at the place where a section of the Psalm is finished;
thus in some Psalms it occurs once (Ps.7:6; 20:4;
21:3), or twice (Psalm 4:3, 5; 9:17, 21), in others
three times (Ps. 3:3,5,9; 32:4,5,7; 66:4,7,15;
68:8, 20, 33), and even four times (Ps. 89:5, 38, 46,
49), sometimes also it is put at the end (Ps. 3,9, 24,
fin.); it thus serves to divide a Psalm into several
strophes. It rarely occurs in the middle of a verse
(Psa. 55:20; 57:4; Hab. 3:3,9). Also—(c) Psa.
9:17, where for the simple ﬂ?D there is more fully
-‘l‘?p 1137, which should apparently be rendered “/n-
strumental music,—pause,” i.e. the instrumental music
to continue while the singer paused. With a similar
meaning others derive -'|>9 from ﬂ'?P No.1, to lift
up, and they understand it to be, a lifting up of the
voice in singing with the music (compare ¥} Job
91:18), but [ prefer the former explanation.

Some have supposed that ﬂbb is an abbreviation,
formed from the initial letters of three words; but this
is neither prohable nor suitable. Such abbreviations
are very common amongst the Arabs and the later

Jews (aa "0 for ' mobe 139), but it cannot be shewn
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that they were known to the aicient Hebrews. Thi
word, taken as an abbreviation, has been variously
explained, as %3 ﬂ>¥D‘? b “turn above, singer” (a
sapo); or P71 NIRY? 'O “a mark of changing the
voice,” etc.; but all of these fall away with the hy
pothesis. More may be found in Michatlis Supplemm.,
p. 1760; Rosenmiiller, Comment. in Psalm, vol. i,,p.
LIX. (LXVIL ed. 2); Noldii Concord. Particul. Hebr.,
P- 940, ed. Tymp.; Eichhorn Bibl. der Bibl. Litte-
ratur, vol. v. p. 542, seq.; Forkel, Gesch. der Musik,
t. i. p. 144.

!‘99 (for mbp “elevation™), [Sally], pr.n. m,
Neh. 12:7; for which there is, verse g0, *20.

xw_b (id.) [Sallu], pr. n. m.,1 Chron. @:7; fer
which there is, Neh. 11:7, ®2D,

NIDD («lifted up”™), [Salu]), pr.n. m., Nur
25:14.

'5D (“lifted up,” [“basket-weaver"]),[ Sallai]
pr. n. m.—(1), Neh. 11:8.—(2) Neh. 12:20; ses
15p.

]'I‘?D Eze. 2:6; and—

ﬂ‘?ﬂ Eze. 28:24,a thorn; prop. such as is found
on the twigs and shoots of palms; from ®a twig,
and {}; ‘see the root 220 No. 2. Metaph. used of
wicked men, Eze. 8:68; LXX. exohoy. (Chald. X10,

A )
NE\?‘D; Arab. JL, thorns of palms).

n’?P fat. M20" To PARDON, PORGIVE; followed
by a dat., Exod. 34:9; 1 Ki. 8:34, 36,39. (Chald.
Zab. id.; Zth. with the letters transposed, T UN:
to be merciful, propitious, to pardon; comp. Arab. Jes
to shew oneself gentle. The primary idea seems to be
that of lightness, lifting up ; compare 82D, TP\

NrpHAL, 20 be forgiven (used of sin), Lev. 4:9¢,
26,31; 5:10,13. Hence—

2@ m. forgiving, Ps. 86:5; and—

nne; = f. pardon, forgiveness, Ps.130:4; plur.
Neh. g:17.
"‘?p an unused voot. Arab. <L to walk, te

go; whence :_Q...‘ 4 way, a track. Hence—
ﬂ:,JL{D (Caph without Dagesh, and therefore for
-"I??D), [Salcal], pr. n. of a town on the eastern
borders of Bashan, now called - J.;, and by cor-
ruption Sarkhad Js. . abounding in vineyards. See
Burckhardt's Travels in Syria ed. Germ p. 180
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and my observations given there at p. 507; Deut.
§:10; Josh. 18:5; 13:11; 1 Chron. 5:11.

‘?P—(n) TO LIFT UP, TO ELEVATE, TO EXALT,
TO GATUER,Or CAST UP intoaheap. Jer.50:26, like
the kindred roots X, 19D (comp. also N?P, Y20, and
P2P, also 928, PR, Y03 tollo). See Pilpel. Specially,
to make u level way by casting up a bank, to em-
bank (comp. D3 Isa. 49:11). Isa. 57:14; 62:10;
Pro. 15:19; Jer. 18:15. Job 19:12, DT 'y 35b1
“and they cast up (prepare) their way to me.” Job
30:12; without T3 Psal. 68:5, 35b “make plain
(sc. the way).”

From the notion of being elevated, lofty, has
sprung —

(2) to move to and fro, to waver, used of things
that are lofty, tall, and slender, which are easily
shaken (von bem @djlanten und Scwanten).  Specially
used of the slender and pendulous boughs and twigs
of trees, such as willows and palms, which are used
for weaving baskets, or bound together to make

brooms; comp. 5‘?3,551, J);; whence D’(?!._?I tendrils,

and Sf;n No.1,8; whence 6’5’3}’3. Hence D"?D and
5%~
ﬂ""??‘? (Arab. sing. &) baskets, as being made of
slender twigs; compare the lengthened forms D300
(1 and n being interchanged) the pendulous shoots of
the palm, of which brooms are made (whence the
Syriac and Chald. verb 13D to sweep with a broom);
MY¥I¥ a basket (with the cognate ¥3p, Chald. ¥¥ a
basket, oy to weave baskets). As the branches of
the palm-tree, before the shoots open, are covered
with thorns, these thorns of the palm-tree are called
5-v ~We
by names from the same root, as ¥, and s} thorns
growing on palm branches; and Hebr. %0, 11%0 a
thorn which grows on a twig, from 20 (pr. a twig),

59~
and the formative syllable Ii. Arabic J...c a large

needle, 8o called from its resemblance to a thorn.

PirEL, i. q. Kal No. 1, metaph. Prov. 4:8, 70059
“exalt her (wisdom),” sc. with praises.

HirapoLeL Y207 (denom. from m%D), to oppose
oneself as a mound (fid bdmmen), to resist, follow-
ed by 3 Exod.g:17, "33 %200 T “as yet dost
thou resist my people.”

From the first signification No. 1, these derivative
nouns are taken, -'gb?b, ﬂ?@?, D‘?Q, 5 DY, and pr.n.
25D, 150, 9D, from the second 9D, 11°D, and 119D,
n’iio}q .

n‘z‘?p f. a mound, Jer. 33:4; especially such as

DLXXXI1X

3o-n
besiegers cast up around a :.ty, 2 Ki. 19:32; Ezek,
4:2; 2S5a.20:15.

5o w
D7D m. a ladder, Gen. 98:18; i.q. Arab. AW
'

LAY

from the root ‘?59 No.1
rﬁSD’?_D f. plur. i. q. %0 baskets, sc called from

. the slender twigs of which they were woven, Jerem.

6:9. LXX. Vulg. xdpraliog, cartallus. See the
root §P No. g.

J l?l? an unused root, pr. having the signification
of height, elevation, like '?59, ﬂ‘?,D, ﬂ}? and with
the third radical more hardly pronounced P’?D
Hence—

95? m.—(1) a rock, Jud. 15:8, 11; 1 Samuel
23:25,etc. Metaph. God is called any one’s rock,
i. e. his refuge, where he is safe from foes, Ps. 18:3:
31:4; 42:10.

(2) [Selah, Sela], pr.n. Petra, the chief city
of the Edomites, situated between the Dead Sea and
the Zlanitic gulf, in a valley surrounded with lofty
rocks, 8o that a very great part of the abodes were
excavated in the rock. It is written with the art.
y580 Jud. 1:36; a Ki. 14:7; poet. without it, Isaiah
16:1. See Relandi Palwstina, p.926—g51. The
ruins of the ancient city still exist, called =y sy
(the valley of Moses); see my Comm. on Isaiah, loc.
cit., and Burckhardt'’s Travels in Syria, ete. p. 703,
seq. ed. Germ.

DJI‘?D an unused root, quadril. to consume, as

in Ch.; whence—

DY?P m. a kind of locust?, with wings, and used
for food, Lev. 11:28.

‘]‘?D not used in Kal.

PieL—(1) 10 PERVERT, Exod. 23:8, "137 Ao
D?"I¥ “ and (a gift) perverts the words of the
righteous,” Deut. 16:19. Proverbs 19:3, D% n'z-,lts
1277 7200 “ the foolishness of & man perverteth
his way.”

(2) to overturn, to send headlong, Job 12:19;
Prov. 21:12; 13:6; 23:13.

[ The primary force of this root has of late been
correctly laid down by Fasius, following Alb. Schul-
tens and Arnold (Neue Jahrb. i. p. 168), to be that of
slipperiness, and gliding away, escaping—(1)
trans. to sl1p away (fdlipfen, to slip).— (2) intrans. de
be slippery (fdtipirig feyn), comp. Arab i\, to pass
by (vorbeyidylitpfen) and to daubover, both taken frem
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that of slipperiness, and with the sibilant turned
into an aspirate, 'lsl:l to pass by, to leave behind
(prop. vorbeyfdyilipfen), Gr. dAeipw. Hence—

PiEL—(1) to cause to slip, or fail, as a just
cause (spdMewr divav, Eurip. Androm. 781 al. 7606),
Ex. 23:8; Prov.13:6, nxen a%pg MR “ wicked-
ness causes the erring (foot) to slip.” . Hence to
gtve to destruction, Deut.16:19; Prov. 21:19;
22:12; Job 12:19.—(2) to make (a way) slippery,
Prov.19:3.” Ges. App.] Hence—

[« q?Q m. prop. smoothness, slipperiness;
hence flattery, nearly i. q. 270 Prov. 11:3; 15:4.”
Ges. App.]

P_ D Ch. T0 ASCEND, TQ COME UP, Dan. 7:3, 8,

90. Pret. pass. id. Dan. 8 : 89; Ezr.4:12. Syr.,Zab,,
Sam., id. Compare above, at the root PP.

[ﬂL"P an unused root, see below. ]

' ﬂ‘?D f. (but masc. Ex. 29:40) very fine flour, or
meal, Ezek. 16:13, 19; 1 Chron. 9:29; Gen. 18:6.
o'pR MYD wheat flour, Exod. 29:2. (Ch. RAPID id,,

Arab. o). peeled barley, pearl barley, d\gira,
compare the verb N2D to sift flour in a sieve). The
etymology is doubtful; for the verb nep appears to
be secondary, and taken from the noun n§b. I ex-
pect that the primary radical was ‘7'?9, in the sense
of shaking, and espeeially of sifting, i. q. o 1; whence
D fem. ND (as to which flection compare 7 fem.
ng7, from the root ‘?“,, D'WRR and NYRYR Lehrg.
P-590). The ancients themselves appear to have
been undecided as to the origin of this word, and
thus it was sometimes masc., sometimes fem. [In
Thes. Gesenius derives it from the unused root

P, ]

DD only in pl. B"D spices, Exod. 30:34. NP
020 incense of odours, Ex. 30:7; 40:27. (Syr.
imc'n aroma, ¢apuaxor.) Root DD i. q. Arabic

r_‘., to smell.

1) "D (perhaps “sword of Nebo,” i. e. of
Mercury, from the Pers. 44l & sword), [Samgar-
nebo], pr. n. of a Babylonian commander, Jer. 39:3.

""V,QD w. quadrilit. (compounded of the verbs
OPP to smell, and V77 to adorn, compare Arab. oD

to break forth, as the blossom of palms), VINE BLOS-
80M, 2lvirvby, Cant.7:13, TIPPD NOR P37 NTR
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“ the vine sprouts, its blossc .. opens;” Cant. 2:13
PP DDA “ the vines (are in) blossom;” Cant
2:15, VIPD Y “ our vines (are in) blossom;y
(compare Ex. 9:31, '71’;!3 NPYBD). Symm. oivirtn,
xunpilw, xurpopig. (Syr. lei;.nm id., see lsa.17:11;
Pesli. ; in the Zabian also of other blossoms, as of hemp,
see Norbergii Lexid. p. 159). Some of the Jewish
doctors do not understand this to be the blossom of
the vine, but the small grapes just out of the blossom
(see Surenhusius, Mishnah, t.i. p. 309); this sense is
also given by the Vulgate, chap.7:13; so also Kimchi
and Leonh. Hug (Schutzschrift fir s. Erklirung des
Hohenliedes, p. 5); but I prefer the former explana-
tion, because of 2:13 and 7:13.— Some one has of
late proposed a singular conjecture relative to this
word (Lit. Zeit. Jen. 1830, iv. p. 333), that 7IPD is a
superior kind of vine, so called from the town of
A which abounds in wine, which was situated
in the province of Chazaria (now Astrachan), on the
Caspian sea, not fur from the mouth of the Volga,
inhabited by both Jews and Christians, and destroyed
by ‘the Russians A.D. 969, as is narrated by Ibn
Alvardi (Fréhn on Ibn Fozlan, page 65). This
place appears to have been so called from the mo-
nastery of St. Andrew, the [alleged] apostle of that
region, as is shewn by the modern name, San An-
drewa. (Compare the Servian city & ,d:aw: or Sen-
drovia, from the Slav. Sandrew, i.e. St. Andreas.)

"[DP fut. 999" — (1) To PLACE, or LAY something
upon any thing, so that it may rest upon, and be
supported by it. o0 W 120 to lay the hand on any
thing (bie $and worauf itigen), so as to lean upon the
hand, Ex. 29:10, 15, 19; Lev. 1:4; 3:82; 8:14, etc.
Am. 5:19, MPI72Y 1) 7P\ “ and leaneth his hand
upon the wall.” Intr. to rest upon any thing. Pa.
88:8, Anv NIVD "22 “thy wrath resteth upon me.”

(2) to uphold, to sustain, to aid (Lth. fjON:)
followed by an acc. Ps.37:17,24; 54:6. Ezekiel
30:6, DMN¥D LD « those who help Egypt,” the
allies of Egypt; followed by 5 Ps.145:14. Part
pass. MDD propped, upheld, i.e. unmoved, firm, Ps
112:8; Isa. 26:3. Followed by two acc. to sustain
one with any thing, i.e. to bestow upon him liberally.
Genesis 27:37, P90 YN N7« I have sustained
him with corn and new wine.” Ps.51:14.

(3) to approach, followed by '7&5 Ezekiel 24: 9.
(Syr. id. The signification of approaching is derived
from that of resting upon, being contiguous; comp.
Rabb. 70D to cohere, to be connected, near, L&
near).
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NreHAL, to be propped, supported, Jud. 16:29;
to stay oneself, to rest upon, Ps. 71:6; Isa. 48:1.
Metaph. ¢ Ch. 32:8.

PreL, to stay, i.e. to refresh, Cant. 2:5 (compare
TYP)-  Hence pr. n. 3799 and —

¥ PPP (“whom Jehovah sustaine”), [Sema-
chiah], pr.n. m. 1 Ch.26:7.

"0 an unused root, prob. to be like [« signifi-
cation wholly uncertain”]; compare the kindred
to be like. Perhaps the same origin may be Lat.
similis (opakéc). Hence—
5’@?&5@9 m. i.q. D%? an image, a figure,
likeness,Eze. 8:3, 5; Deut. 4:16. 2 Chron. 33:7,
SQQU ‘?9_5 the statue of the figure, a carved idol.

DDD see DD,

172 not used in Kal (kindred root 12}), 7o -
SIGNATE, TO MARK OFF, Talmud. {0, whence |9'D
a sign. This has been improperly compared with
the Gr. anpaivw, in which the » does not belong to
the root.

NieuaL 199 something marked off, appointed
place. Tsaiah 98:25, 19D) APY “and (he plants)
barley in the appointed place,” i.e. in the field
marked off. So Targ. Saad. Kimchi, and this inter-
pretation is preferable to others which have been
proposed. As to the explanation, hordeum pingue,
fat barley, from the root 4. = P to be fat, it is
contrary both to the laws of syntax, and to the con-
text; see my Comment. The meaning millet is al-
together conjectural, which is given by LXX. Theod.
Aqu. Vulg.

WTDD horrere, Bpiacewy, TO STAND ON END—(a)
used of the hair (see Picl, and D), hence used of
a man seized with terror. Ps. 119 120, W3 WO
Symm. éporpiyei. — (b) used of bristling pomw,
hence 2D something pointed, a nail, and L.
Chald. 2D to fasten with nails.

PiEL, id., to stand on end, as hair, Job 4:15;
Hence [WQ?D and]—

V2D mase. bristling, op866pik, Jerem. 51, 27, an
epithet of the insect P}).

NP an unused root, perhaps, i. q. R [in Thes.
compared with MP], whence {ID and —
WD [ Senaah, Hassenaah), [“ perhaps

thorny”™], pr.n. of a town of Judea, Ezra 2:35;
Neh. 7:28; with the art., Neh. 3:3.
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I’J&;JD pr.n. Sanballat, a satrap of the king of

Persia, in Samaria, Neh. 2:10; 3:33;6:1, 2,12,14"
13:28.

ﬁ;D an unused root; either i.q. Arab. L, IV.

% -
to lift up, to elevate, or i.q. I o o sharpen, to
be sharp. Hence—

JD masc. a bush, thorn-bu:h, Ex. 3 8, seq ;

Deu. 33:16 (Syr. L._ua id., Arab. L,. and L..,, senna,
senna leaves).

73D (perhapsi. q. W “tooth,” “crag,” [Seneh)
pr. n. of a crag over against Michmash, 1 Sa. 14:4
[In Thes. “in pause for 73P."]

TIRID with the art. MBI (“hated "), [Senu-
ak], pr.n. Neh. 11:9.

20 unused quadril. ; Chald. to blind, to dazzle,
according to Ch. B. Michielis, formed from the trilit.
U to shine, by prefixing the letter D (sce Lehrgeb.
page 862); according to J. Simonis, comp. of Li; to
shine, and MY to make blind. Hence —

D" P m. pl. blindness, Gen. 19:11; 2Ki.6:18.

JHUJ.D pr.-n. Sennacherib (Herod. Zavayap:-
Boc), theking of Assyria, from the year714 to696 B.c.,
when he was slain by two of his sons in the temple
of Nisroch, 2Ki. 18:13; 19:16—36; Isaiah 36:1.
See also concerning him, Herodotus, ii. 141; and the
fragment of Berosus, in Euseb. Chron. Armen. ed.
Aucher. t. 1. p. 43,43.

]JD an unused root, Chald. and Syr. to sweep
away with a broom (but this is secondary, see the
Root ‘759 No. 2). .

M0V (“palm branch™), [Sansannah), pr.n.
of a tewn in the south of Judah, Josh 15:31.

D3'DID m. pl. i. q. &1, 0P8R (1 and » being
interchanged), palm branches, pendulous boughs
Cant. 7:9. Compare 229 No. 3.

BIP quadrilit. the fin of fishes, Levit. 11:9;
Deu:14:9. The origin is uncertain. It may seem
however to come from the triliteral root, 83, & to
flee, to hasten, Piel, to propel; with a sibilant prefixesl.
Comp. Lehrg. p. 862. [“Perhapsfrom a i3 to hasten,
and & to flee.”]

DD masc. a moth [in clothes], perhaps so callx
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trom leaping, (root DD), Isa. 51:8. (Syr. i.n:'m id.;
Arab. J,,)., moth, weevil, louse, Gr. ofic).

.DPD (perbaps for ‘00D LA from el the
sun), Sisamai, pr. n.m. 1 Ch. 2:40.

'WP fut. W2 TO PROP, TO UPHOLD, TO SUP-
PORT, Ps. 18:36; Pro.20:28; hence to sustain, to
aid, Ps.20:3; 41:4; 94:18. Specially 32 TP 1o
support the heart, i.e. to refresh oneself with food
(see 3% No. 1, letter a). Gen. 18:5, D;}S Y0 “re-
fresh your heart,” refresh yourselves with food, Ps.
104:15; Jud.19:8. Intrans. 1 Ki.13:7, TVR re-
fresh thyself (compare YD)

Derived noun 0D,

B Ch. o aid, to help, followed by ? Ear. 5:3.

'-Ul P a root, drak Aeyop. 1.q. Arab. D TO
RUN, 10 RUSH, used also of storms. Ps.55:9, ™
MYD “a rushing (i. e. rapid) wind.”

ﬂ’l!p m.—(1) a fissure, a cleft. V’?‘PD 50
cleft of u rock, Jud. 15:8, 11; pl. ﬁ')‘gﬁﬁ ‘PR Isa.
2:81; 57:5.

(a) a branch, Isaiah 17:6; 27:10; see FVBYD.
{Both ngmﬁcauons are also comprehended in the

"]W? TO DIVIDE, i q. Arab. —=d the letters
§ and 3 being interchanged. Hence %9, NBYD,
MPIP [and WWR).

Piel YD (denom.from AMD), to cut off branches,
Isa. 10:33.

YD verbal adj. (of the form S¥P) divided, i.e.
a person of a divided mind, who, being destitute
of firm faith and persuasion as to divine things, is
driven hither and thither; a doubter, a sceptic,
sxerricdc. PL O'BYD Ps.119:113; Luth. Hlattergeifter.

NBYD f. i. q. YD and 7BV only in plur. NIBYD
branches, Eze. 31: 6 8.

'ID]?P f. plur. D'BYD opposite sides, divided
opinions. 1Ki.18:91, I:JV"JQ D’I'IDB ORRt DY
D'BYDT  Vulg. usquequo claudicatis in duas partes,
“how long will ye halt between the two sides?”
i.e. “do ye hesitate between the worship of Jehovah

and of Baal?”

WD (kindred to the roots WY and WY which
ece)— (1) TO BE VIOLENTLY SHAKEN, specially
the sea agitated by storms, Jon. 1:11,13; o be
t9ssed, by adversity, [sa. 54:11; compare Piel.
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(2) act. to rush upon, like a storm. used of an
enemy, Hab. 3:14.

NiruaL, to be agitated, shaken, i.e. disturbed
used of the heart, 2 Ki. 6:11.

PieL, WD to toss about, to scatter (a people)
Zec.7:14.

Poaw, intrans. to be tossed about, dispersed
(as chaff), Hos. 13:3. Hence—

DD masc. a storm, Jon. 1:4, 18; Jerem. 83: 19;
25:32; and—

TR f. id. Isa. 29:6; also 7YY NN Ps. 107:85,
and NWO M Eze. 13:11, 13 (see WY and TRY).

ﬂD m. with suff. *BD pr. an expansion, spreading
out (from the root 980); hence—(1) a basin, bowl,
Exod.12:22; Zec.12:2; pl. D' Jer. 52:19, and n
1 Ki. 7:50.

(2) 8ill, threshold (Syr. lam atrium), Jud. 19:
27; 2Ki.12:10. (Ch. and Samar. id.).

(3) [Sapk], pr.n. m. 2Sa.21:18, for which there
is 1 Ch. g0:4, 'BD.

NQ,D see R"BD:?.

TIDD fut. "85 o BEAT the breast, as a sign of
grief; especially for the dead. Const. absol. Eocl.
3:4; 13:5; Zec.7:5; 12:12; followed by '?of the
person whose death is lamented, 1 Ki. 14:13; Gen. £3:
2;5112 Sa.11:926; Jer.4:8; Zec. 13:10; ’.395 8 Sa.
3:31. It is sometimes so used as to be applied to the
voice of the mourners [to wail], Mic.1 :8,“ 1 will
make a wailing (7BOR) like the jackals.” Jer.
22:18, “ they shall not lament him (saying), Alas!
my brother;” Jer. 34:5. Still I hold the proper sig-
nification to be that of beats ng, like the Gr. opadalw;
and this the LXX. express in several places (cdxre-
abac). Isaiah 32:13, D"l"b D""?"'?Sl “they smite
upon the breasts” (comp Lat. pectora, ubera plangere),
spoken of women; comp. Nah. 2:8. There can be
no difficulty in referring the word B¥1PD to women,
since they are expressly mentioned, though at a con-
siderable distance before (comp. also verse 11, 370}
ﬂmﬁ_?}; see Heb. Gram. § 144, note 1).

NipHAL, to be mourned for,lamented, Jer.16:4.
$5:33-

Derived noun, '1999

'ﬂ.‘JD—(:) i.q. PR} TO SCRAPE, TO SCRAPK 1v
GETHER (see Hiphil No.1), to scrape off, Isa. 7:
20; to take away life, Ps. 40:15; to take any cne
away, to destroy, Gen. 18:93, 24; and intrans. o &
destroyed, to perish, Jer 18:4.
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(8) i.q. W} (but APY and 92} are of the same
stock; see page LxviL A.), to add, only in imp. 39D
Isa. 89:1; Jer. 7:21; and inf. NOD Isu. 30:1. [“But
these may be from 99)."] Also, o add to anything,
to increase (see AR} No. 2), Nu. 32:14.

NreraL—(1) i. q. P2 No. g, to betake oneself
(into the house). Isa.13:15, T1BPITVP « whoever
betakes (or, withdraws) himself;” i e. lurks in
houses, hides away. Opp. to 3??3'3"7?.

(3) to be taken away, to perish, Gen.19:15;
especially in battle, 1 Sa. 12:25; 26:10; 27:1.

Hiemw, to heap together, to accumulate; fol-
lowed by o upon any one, Deut.32:23. LXX.

ovralw.

8D m. (from the root 1BD), ceiling (of the tem-
ple), 1 Ki.6:15. .

n'lBD f. number, Ps. 71:15. Root IER.

1. TTDD not used in Kal, probably i. q. 759, 7E!
(compare nYR, MY, and the observations under the
word N1¢R), To ADD.

NipnaL, to be added, to join oneself; followed
by '72 Isa. 14:1.

PuaL, to be gathered together, to assemble
selves,Job 30:7.

HiTHPAEL, i. q. Niphal; followed by 3 1 Sa. 26:19.

1L 19D i. q. MW, Arab. ghics —(1) To POUR,
10 POUR OUT (see Piel, and the houn O'BD).

(8)toanoint(comp.P); Syr. w00 to pour; Aph.
to anoint any one a bishop). 1 Sam. 2:36, X} N0
nian3] NOXOY “anoint, (i. e. constitute) me, I
pray, to some priestly office.”

(3) tospread out,i.q. Zth. A€ h: ; whence pPD
a cushion, quilt. :

PiEL, to pour out for some one to drink, Hab.g:15.

is root is not divided into two parts in Thes.].

Derivatives, 1'BD, NOROY, and —

P29 . scurf, scab, so called from the flowing
out (falling off) of hairs, Lev. 13:2; 14:56. Com-
pare 08¢,

*BD [Sippai]; see AP No. 3.

DD m. prop. something poured out, a pour-
ing out (from the root NBP No. II.); hence—(1)
corn growing spontaneously from the seed of the
preceding year without its being resown, Lev. 25:5,
11; 2 Ki. 19:29; Isa. 37:30; compare "N,

(8) an inundation, Job 14:19.

TIBD £ a ship; once Jon. 1:5 (Syr. and Arab.
wl.). Root {BP to board, to floor.
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B0 m. plur. B, a sapphire, a kind of gem, &
called from its beauty and splendour (see the root
78D No. 1, 2), Exod. 28:18; 39:11; Job 28:6, 16

(Syr. fixaen; Chald. TBID).
DD an unused root; prob. i. q. Jiw, ‘PW to be

low. Whence—

9@ m. a dish, a bowl; only found Jud. 5:85;
6:38 (Chald. Talmud. and Arabic Jbws idem. See
Bochart, Hieroz. I. 549).

]5? fut. 189! prop. 10 covER (comp. the kindred
roots 12¥, 18¢’). Hence—

(1) tocover, as with beams or rafters; followed b;
two acc., 1 Ki. 6:9; 7:3. :

(2) to floor, to cover with boards, 1 Ki. 7:7;
der. 22:14; Hag. 1:4. .

(3) to hide, to preserve. Deu. 33:91, oYy 3]
P¥BD PRNY NRPT ¢ and he saw a portion assigned by the
law-giver there preserved,” (3BD agrees in gender
not with -“E‘?O to which it refers, but with the nearer
word PRAD, comp. 1 Sam. $:4; Lehrg. p. 731).

Derived nouns 38D, N'B0.

)P0 not used in Kal. Zth. A&L, 2 T0 sPREAL
ouT; whence A® a bowl, a threshold. From this

noun comes —

HiruroEL NRYRDT to stand at the threshold, Psa.
84:11.

L PBD fut. PBR i. q. Arab. (s (3o —(1) T
SMITE; specially—(a) T0 ‘?11 D to strike upon the
thigh, a sign of indignation and also of lamenting,
Jer. 31:19; TN ‘?&5 Eze. 21:17; compare II. xii.168;
xv. 397; Od. xiii. 198.— () D'BI"N¢ PED to strike
the hands together, as in indignation, Nu. 24:10; or
in derision (as if explosit aliquem); followed by
Lam. 2:15; Job 27:23 (where thirty-one copies read
D instead of ¥); also without the word D'B2 Job
34:37.

(2) to chastise (used of God), Job 34:26.—1It is
sometimes written P2¥’, which see.

[ Hipaw, followed by 3, to strike hands 1with «uy
one, Isa. 2:6."]

I PDD TO VOMIT, TO VOMIT FORTH (fpuden

fpenen), Jer. 48:26. Syr. @éxm to overflow.
[(8) to suffice, 1 Ki. 20:10, Thes.] Hence--

P;D redundance, abundance, Job 20:23.

DD fut. WO —(1) prop. i g Arab. 23 10
SCRATCH, 10 SCRAPE (kindred to "9§ No. II,J‘?B);
39
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hence to polish (compare 18D, aud the cogn. verb
o).

\8) specially to inscribe letters on a stone; hence
to write. Purt. D a scribe, Psa. 45:2; Ezr. g:
8, 3; specially —(a) the king's scribe, i. e. the friend
of the king, whose office it was to write his letters,
2 Sam. 8:17; 20:25; 2 Ki. 12:11; 19:2; 22:3, seq.
—(b)a military scribe, who has the charge of keep-
ing the muster rolls, Jer. 37:15; 52:25; 2 Ki.
45:19; compare 2 Chron. 26:11; Isa. 33:18; gener.
used of a general, Jud. 5:14.— (c) in the later books,
a person skilled in the sacred writings, ypappareic,
1 Ch. 27:32; Ezr.7:6, a name by which Ezra is
calied; Neh. 8:1,seq.; 12:26, 36; Kzr.7:11.

(3) to number, Gen. 15:5; Lev. 15:13, 28.

NiruaL, pass. of Kal No. 3, to be numbered, Gen.
16:10; 32:13.

PieL—(1)1. . Kal No. 3, to number, Job 38:37;
Ps. 40:86.

(2) to narrate, to recount (prop. to enumerate,
compare Germ. 3éblen, cr3éblen),Gen. 24:66; 40:8; Job
28:27; followed by ‘?x concerning any thing, Psa.
2:7; 69:27; especially to tell with praise, to cele-
brate, Ps. 19:2; 40:6; 78:6.

(3) simpl. o speak, to utter words, Ps. 73:15;
Isa. 43:26. :

Puav, 720 pass. of Piel No. 2, to be narrated, Ps.
23:31; Job 37:20.

Derivatives, 19D, '8P ["8DP], and the four fol-
lowing nouns —

8D m. Ch.—(1) a scribe, a royal scribe ac-
eompanying a satrap, or governor of a province, Ezr.
4:8,9,17,23.

(2) vpappareie, one skilled tn the sacred books,
£zr.7:19, 21,

B0 m. with suff. 36D, pl. D HP, constr. " pD.—
‘a) writing, Arab. i, Syr. |:a —(a) the art

of writing and reading, Isa. 29:11,12, WBBI XM “one
acquainted with writing.”—(0) a kind of writing,
Dan. 1:4, D32 % 90D “the writing (letters)
and the tongue of the Chaldeans:” verse 17.

(2) @ writing, whatever is written, used «f a bill
of sale, Jer 32:12, seq.; of a charge or accusation,
Job 31:35; of a bill of divorce, Deut. 24:1,3: of a
letter, 2Sam. 11:14; 2 Ki. 10:1.

(3) abook, Ex.17:14. 7AN 0D the book of
the law, Joshua 1:8; 8:34; P37 "ED the book of
the covenant, Ex. 24:7; 2 Ki.23:2; which is also
called poetically 89 nf’?’? the volume of the book,
vsal. 40:8; and «ar' éloxyr 2P Isaiah 29:18, as in
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Arab. g:;\;(“ a book, specially the Koran. D"} W%

the book of life, God's index of the living, Ps. 89:93-
compare Dan. 12:1; Apoc.20:192,15. 0™9PD Dan
9:2 (holy) books, ri ypdppara. D120 NIEY to 1nake
books, used in contempt of bookwrights, Ecec. 18:1.

B0 Chald. i. q. Heb. WP a book, pl. "'PP Eara
4:15; Dan. 7:10.

VP m.—(1) numbering, 2 Ch. 2:16.
(2) [Sephar], pr.n. of atown in Arabia, Genesis
10:30; see under the word Ny'p.

TED Obad. 20; [Sepharad], pr. n. of a country
elsewhere unknown, whither the exiles of Israel
were carried away; according to the Vulg. Bospho-
rus; according to the Syr., Ch., and the Hebrew
writers Spain, which is clearly incorrect. Others
suppose Sipphara, but this apparently would be
rather DVBD,

8D £ a book, i. q. 50 Ps. 56:9.
[-‘I’.BD (thz actually occurring form), see .‘r!iq}

D’J‘lDD 2 Ki.17:24; 18:34; 19:13;Isa. 36:19:
37:13; [Sepharvaim], pr.n. of a town subject tc
the Assyrian empire, whence a colony was brought
to Samaria; prob. Sipphara situated in Mesopotamia
on the Euphrates. Pl Gent. noun D'T2D ¢ Kings
17:31.

ngo (“scribe,” as to the feminine form in
names of office, compare Lehrg. 468), [Sopheretk],
pr. n. m. Ezr. 2:55; with the art. Neh. 7:57.

' P,D TO STONE, TO OVERWHELM WITH STONES,
aspecies of capital punishment amongst the Hebrews,
see on this subject the decisions of the Rabbins in
Chr. B. Michatlis Dissert. de Judiciis Pcenisque
Capitalibus, §5, in Pottii Syll.iv. p.185. (Icaa
hardly consider the signification of stoning as pri-
mary, especially as its power in Piel is also that of
removing stones. The primary idea appears to lie

in the root %%, Ji to be heavy, weighty, whence an
unused noun '729, a stone 80 called from being beavy,
and hence a denom. verb 22D to stone, Pi. id. and
also to remove stones). Const. followed by an ace.
of pers. Ex. 19:13; 21:28; often with the addition
of the word D'3383 Deu.13:11; 17:5; 22:24; com
pare syn. DI

NipHAL, pass. to be stoned, Exod. 19:13; 91:88
seqq.
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P1zL—(1) i. q. Kal, to throw stones at any one,
2 Sa.16:6,13.

(2) to clear from stones, to remove stones
from a field (corep. Heb. Gram. §.51, 2¢), Isa. 5:3;
with the addition of 13¥% Isa. 62:10.

Pouaw, pass. to be stoned, 1Ki. 21:14,15.

D adj. (root MW No. 2), f. MW pr. evil; hence
sullen, sad, angry, as applied to the countenance.
(Germ. bdfe ausfebend). 1 Ki. 20:43; 21:4, 5.

27D an unused root; ‘Chald. to be refractory,
rcbellious; whence—

oy} (for 370, of the form 5@2), m. a rebel, Eze.
2:6. Some of the Hebrew writers have explained
© D'370 to be thorns; and Castell, in Heptagl. nettles
(by comparison with 170 to burn); but the common
vpinion has been rightly defended by Celsius, in
[{ierob. ii. page 222 ; (his opinion is given incorrectly
by Simonis).

:ﬂ‘p quadril. Ch. To coVER (see Buxtorf, page
1548), as with a garment, flesh, fat; sprung from Pael
N i Al
23D prop. to cause to carry; Arabic - to put on an

under garment, a tunic. Hence—

I237P

3 0 m. Chald. saraballe, i.e. long and wide
trousers, such ds men still wear in the East, Dan. 3:

¥ ~C
91, 27. (Arab. J\’.}“, plur. J,,\o; Syr. and Ch.
ll::bz.;,l"?";? id.; Pers. transposed ,\)L‘..id.; whence

Gr. sapafapa, eapdffaiia, vapérup:x; modern Greek
oapfapidec; Lat. sarabara, saraballa, Isid. Orig. xix.
23; Spanish ceroulas; Hungar. and Slav. schalwary ;
Polish scharmvari; see Frihn on Ibn Fosslan, page

112, seqq.). [Perhaps, mantles, cloaks ; see Thes.]

ﬁa-}D (perhaps Pers. &4>- = “ prince of the
sun”), [Sargon], pr.n. of a king of Assyria, who
preceded Sennacherib, 716—714 B.cC., Isa. 20:1.

ij an unused root; Aram. 3.0 to fear, to
tremble; whence—

T (“fear™), [Sered], pr.n. m. Gen.46:14;
whence the patron. *109 Nu. 26: 26.

717D f. (from the root WD), prop. a departing,
withdrawing; hence—

(1) the violation of a law, an offence, Deut.
19:18.

(2) departure from Jehovah, Deu. 13:6; Jer.
¢8:168; 29:32; Isa. 1:5; 31:6; 59:13.
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(3) cessation, Isa, 14:6. thers derive the first
and second significations from the root VIR to be
stubborn; but for this there is no need.

D (“withdrawing "), [Sirah], fr.n. of a
fountain, ¢ Sa. 3:26.

I'T'lD-(n) TO POUR OUT, i.q. Arate &~ (vee

Diss. Lugdd., p. 700,seqq.). Participle pass. T
poured forth, i.e. extended on a couch, Amos
6:4,7. Intrans. Eze.17:6, N 1B} “a spread-
ing vine.”

(2) to be redundant, hanging over, used of a
curtain, Ex. 26:12; part. pass. MWD redundant,
verse 13. Eze.23:15, D"Pﬂ? ‘™M “recdundant
(or luxurious) with mitres,” wearing long turbans
hanging down from their heads.

‘NipHAL, to be poured forth, metaph. Jer. 49:%,
DNRIN AMP) “js their wisdom poured forth?”
compare the root P23 No.1, 5. Hence—

D masc. superfluity, redundance, concrete,
what remains, Ex. 86:13.

f’"’F’ i.q. !"’,‘.9 a coat of mail, Jer. 46:4; 51:3.
D'j,D constr. st. D’@, p]. D'p'w const. ‘p#‘)p’ ng

and Syr. l’m.xo:.c:o—-(l) a eunuch, one castrated (see
the root D), Isa. 56:3, 4; such as the Eastern kinge
were accustomed to set over the care of their women
(Est.2:3, 14, 15; 4:5),and other offices of the court
(Esth. 1:10,12,15). PP 37 Daniel 1:3; ¥
'0"P10 verse 7, seq., “ the prince of the eunuchs,”
who was over the royal children, just as now in
| Turkey. Aislar Aga, the prince of the eunuchs, has
the charge of the royal children of the Sultan, called
Itshoghlan. Hence—

(2) any minister of the court, although not cas-
trated (Genesis 37:36;39:1); although it is difficult
to determine in what places the primary meaning
of the word is preserved,and in what it is lost,
1 Sam. 8:15; 1Kingsea2:9; 3Ki.g:32; 20:18;
24:12, 15; 25:19 (where DD is a military leader);

Jer.34:19; 41:16. Targum sometimes renders it
s °-

X371 a prince. Arab. ‘..:ls.. minister. The Syriac,
however, always renders it Ll_n'o'm a eunuch
(prop. faithful, as eunuchs were considered remark-
able for fidelity to their masters); and so LXX,
Vulg.

TV or W only in plur. 3W Chald. a royas
minister of the Persiane, Dan. 6:3, seqq. In Targ.

W, W, plur. 'Y, stands for the Hebr. ~OW
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governor, overseer, magistrate. I cannot determine
snything as to the etywmology. It seems, however,
the most simple to regard T as compounded of W
P prince, and the servile termination, used in Persic,
%=, as in the word T2,

]W,l? only in plur. B0, P —(1) azles of a

chariot, 1 Ki. 7:30 (Syr. l‘.l..é id.) The origin is
doubtfal.
g v

(2) princes (compare __Li an axis, a pole;
wnetaph. a prince, as if a hinge of the people), a word
only applied to the five princes of the Philistines,
Josh. 13:3; Jud. 3:3; 16:5, seq.; 1 Sam. 6:4, seq.;
5:8, seq.; 29:6.

U'!D an unused root, which had, I expect, the
same meaning as the kindred word Y (denom.
from UW), to pull up by the roots; hence to
extirpate, specially the testicles, to castrate. Syr.

and Chald. ..co;.m', DW to castrate. Hence D™D
U castrated (prop. extirpated); whence the

secondary verb L to be sexually impotent.

MW £ a branch, i. q. NBYD with the letter 7
inserted, Eze. 31:5. Syr. ga;.::n to sprout.

']11? not used in Kal, i. q. 7%’ 1o BURN. [Syr.
oler.]

Piev, part. 79D a burner (of the dead), one who
lights a funeral pile, Amos 6:10; which was com-
monly done by the nearest relative; twenty-three
oodd. of Kennic. and several of De Rossi, have here

.

9D m. Isaish 55:13; a plant growing in the
desert. LXX. Theod. Aqu. xovvla; Vulg. urtica. Jo.
Simonis (even in his first edition) compared it with

8yr. l;a.:;: white mustard; and this has been again
orought forward by Ewald, Hebr. Gram.; but this
latter word is from the Pers. 3., ool White; and

it cannot seem to be contracted from the word be-
fore us. ’

ﬁﬂ.p—(l) TO BE REFRACTORY, STUBBORN; Pr.
used of refractory beasts (kindred root D). Only
in the part. [except Hos. 4:16] 10 f. N7 refrac-
tory, stubborn; used of an untamed cow, Hos.4:16;
of a 8on who refuses to submit to his parents, Deut.
21:18,20; Ps.78:8; Jer. 5:23; of a woman who has
cast »ff restraint and indulges in lusts Pro.7:11;of the
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people of Israsl, Isa. 1:23; 30:1; 65:2; Pea. 68:19;
Hos.9:15. From the idea of stubborn animals ehaking
the yoke off from their shoulders, is taken the phrase
N0 AN 1N to give a refractory shoulder, i.e tohe
stubborn, Neh. 9:29; Zec. 7:11. There is a parono-
masia in Jer. 6:28, DYYID "1 “ those fallen away *
the stubborn.” .-

(2) to be evil, i.q. Arab.),_,. Hence 0.

nD,D an unused root, Arab. &b Syr., :Lc;l
(although perhaps these are denominatives), & pass
thewinter. Hence—

'U,",D, vp PND, m.winter, Cant. 2:11. (Aram and
P
Arab. 5,24, JoAm id.)
"MND (¢ hidden”), [Sethur], pr. n. of a captain
of the tribe of Asher, Nu. 13:13.

DIDi. q.bny—(1) 10 sTOP UP, TO OBSTRUCT,
as fountains, 2 Ki. 3:19, 25; 2 Chr. 32:3, 4. (The
following roots which begin with an aspiratc are
kindred to this, OOR, DD, DO which see.)

(8) to shut up, to hide, Daniel 8:26; 12:4, 9
Part. pass. DIND hidden, secret, Eze. 28:3.

NrPHAL, to be stopped up (used of the chinks of
a wall), Neh. 4:1.

PiEL, i. q. Kal signif. 1, Gen. 26:15,18.

-‘ﬂD TO HIDE, once in Kal, Prov.22:3 2'n),
where the *p has Niph., comp. Prov. 27:12.

NreuaL—(1)to be hidden,to lie hid. Job3:23,"“t0
a man A0 1371 WA to whom his way is hidden,”
who does not know how to escape from calamities.
Followed by 1?, xa\bxreabar dxé rvoe (compare [P
No. 3,a), to lie hid from any one, Ps. 38:10; Isaish
40:27. Gen. 31:49, * when we shall be hidden
from one another,” when we shall be far from one
another; followed by '3'¥2 Hos. 13:14, * repentance
is hid from my eyes,” i.e. I am as it were ignorant
of it; followed by *3B® (Lat occultari a conspectu alic.
Plaut.), Deut.7:20; 590 Jer.16:17; T30 Amos
9:3. Part. niARY hidden things, secrets, Deut
29:28; specially hidden sins, committed ignorantly
Ps.19:13.

(2) to hide oneself, 1 Sa. 20:5,19; followed by
P Ps. 55:13, and 220 Gen. 4:14.

PiEL, to hide, Isa. 16:3.

PuaL, to be hidden, Prov. 27:5.

Hierr A7 to hide. Job 3:10, ¥D 7pY 601
«and (that) he did (not) hide calamity from my eyes,”
did not tura it away from me, avert it.—(1) o cover
over, especially the face, Ex.3:6; follmed by B
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Jrom any one, Isa.53:3, 9D D8 MOHI for D
42 /p O “ as one from whom they hide the face,”
i.e. from whom they turn their eyes as from some-
thing disgusting and abominable (WYY is in this
place the part. formed in the Chaldee manner, for

YRED, which is found in four copies; it is here im-
pers. as if DIP AVAD? BBD WK 103).  Specially Je-
hovah is said to hide, or veil over his face—(a)
when he does not regard human affairs, Ps.10:11;
followed by 1P Ps.51:11, "®OOR 730 PDT « hide
thy face from my sins;” do not regard them, forgive
them.—(5) when it denotes displeasure (opp. to
D9 "RD) Ps. 30:8; 104:29; followed by 1Y of pers.
to hide the face (and turn away) from any one,
Psa. 93:85; 87:9; 88:15; 108:3; 119:19; Isaiah
54:8; 64:6, and so frequently; without D%P Isaiah
57:17, 3D "BDT N2 “ I smote them (the people)
hiding my face, and being angry.”

(2) to conceal something from any one, followed
by 1D of pers.1 Sam. 20:3; followed by "3B% g Ki.
11:9.

(3) to guard, to defend, Ps. 31:21; 27:5; fol-
lowed by I? from any one, Ps.64:3.

HitapArL "RDPT to hide oneself, 1 Sam. 23:19;
26:1; Isa. 29:14; 45:15.
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Derived nouns, WADY, A0, P, MING, and the

pr.n. MND, D,

WD Ch. PaeL.—(1) to hide. Part. pass. pl. f.
hidden things, secrets, Dan. 2:23.

() to destroy (prop. to hide, to remove cut of
men's sight, compare 1P and MPY), Ezr. 5:10.
Often in the Targums; Syr. Peal id.

WD with suff. *WW.— (1) a hiding; hence
something secret, clandestine, hidden, Jud. 3:19,
WP “some secret thing;” 1Sam. 25:90, W WD
“the covert of the mountain.” B™)D DY “bread to
beeaten in secret,” Prov.g:17. With prefixes, W)P3
secretly, privately, 1 Sam. 19:2; 2 Sam. 13:19;
Job 13:10; 31:27; Prov. 21:14, andsofrequent.ly

(2) specially @ vail, covering (Arab. - ey Syr.

lol\m a vail, a curtam), Job 22:14; 24:15; Psa.
81:8, DN NP3 “in the covering of thunder,” in
the clouds replete with thunderings; Ps. 18:12.

(3) protection, defence, Ps. 27:5; 32:7; 61:5;
91:1; 119:114; Isa. 32:9.

7D £.i. g. NP No. 3, protection, Deu.3:38,

'T‘D (for MNP “protection of Jehov.h"),
[Zathrt], pr.n. m. Ex.6:23.

.Y

Ayin I an eye (compare its figure 0 on the Phee-
nician remains), the sixteenth letter of the alphabet:
when used as a numeral, seventy.

While Hebrew was a living language, it would
seem that this letter, which is peculiar to the Phee-
nicio-Shemitic languages, and is very difficult of
pronunciation to our organs, had, like n, a double
pronunciation. This is the case in Arabic, and they
distinguish it by a diacritic point(& Ain, E Ghain).
The one appears more gently sounded, with a gentle
guttural breathing, like the letter &, only rather
harder, s0 as to resemble the sound of a Jurtive a or
e. Thus, by the Greek translators, it is sometimes ex-
pressed by the smooth or rough breathings, sometimes
by furtive v vg ,9, *Apakix, Y13 ‘Efpaiog,

YA “Qané, X393 T dﬁovt, M elp (see Ong on Gen.
28: 19; Montf. Hexupl. t.ii. p. 397). On the other
hand, the harder Ain, which the Arabs call Ghain,
was a harsh sound, uttered in the bottom of the
throat, together with a kind of whirring, so that it
came very near to the letter ; and this the LXX,
generally exnress by the letter I, as ™} Tala, T30Q

Topoppa. Hence it is that several Hebrew roots com-
prehend, properly speaking, two roots of different
significations, one of which is written in Arablc with

the letter & the other with t, as 5’?32 J,n to drink

a second time, to glean, and '?%9 UL; to insert, to
enter; also W, D2, DY, MY, 3W. In other in-
stances the various significations of one and the same
root are distinguished in Arabic by a two-fold pro-
nunciation; see M, WY,

The lighter pronunciation appears to have been
the more frequent, as also in Arabic the letter %

far more frequent than the letter ¢; and for

reason ¥ is very. often interchanged with ®; or, to
speak more accurately, ' is often softened into the
letter R (page1); also, in the middle of words when
preceded by S‘hva, like 1 and W, it is often dropped,
as 59? contr. ;, V3, contr. *3.  On tke other hand,
¥ when more harshly pronounced was allied in sound
—(a) to the palatal letters, as 3, 3, P, see pagecL, A
cccLxxv, A. also, WY und D3 tosurround ; Y33 (X))
and 33}, 137 to bubble forth; Ch. X' and DM



